Зоря Дановская

Когда не заходит солнце

(Любка-Любовь.)

Действующие лица

Любка-Любовь 

Иван - солдат

Григорий - "герой".

Тетя Паша - маячиха 

Ираида Прохоровна - свекровь

Сильвестр Александрович - председатель

Клавка - подруга

Солдаты:

Никита Шевцов

Федор Лагутин

Гусев

Козлов

Митька - моторист

Дед Илья - старый - рыбак

Петька Сорокин - комсорг

Марья Ворониха - соседка

Витька - ее внук по прозвищу Талалихин

Девочка

Мальчишки - витькины друзья

Афродита - богиня любви и красоты

Девушки, рыбаки, солдаты.

Действие первое

Передняя комната в доме Хлебниковых. Прямо посредине большая русская печь. Около печи возвышаются на полу огром​ные старые подшитые валенки. В правом углу образа. Тускло поблескивает потемневшая от времени позолота. Горит крошеч​ная лампада, В правой стене выход на двор, рядом окно, под окном стоит длинная лавка, накрытая лоскутным ковриком.

В левом углу большой портрет Григория, вставленный в раму, обтянутую кумачом. На голове у него солдатская фуражка, на лацкане пиджака четко выделяется орден. В левой стене дверь, которая ведет в следующую комнату. Ближе к сцене, в простенке стоит длинный стол, накрытый пестрой скатертью. Над ним на стене два портрета, вставленные в одну раму. Это опять Григорий и его жена Любка в белом платье. Рядом зеркало.

На коленях перед образами стоит мать Григория Ираида. Она кланяется в пол, бормоча себе под нос.

Дед Илья спускает с печи босые ноги. Это маленький старичок, совершенно лысый с длинными седыми усами. Ходит он всё время в рубахах навыпуск. Рубахи «старорежимные» - розовая, голубая с горшком, белая в мелких цветочках.

Дед Илья. Занудная ты, Ираида! Ох, занудная! Не нужна богу твоя молитва. Не угодна она ему. Молитва мягкого сердца требует. Доброй души.

(Ираида, не обращая внимания на старика, продолжает молиться).

Да ты, баба, не бейся. Если не угодна ему твоя молитва, так хоть шишку набей - грехи не замолишь! (Насмешливо). Грехи наши тяжкие! Кхгм!

Ираида. (Она вскакивает с колен и грозит деду кулаком). А ты, старый, не мешай! Сам не веруешь - так людям не мешай! (И снова, опустившись на колени, торопливо кланяется в пол).

Дед Илья. (Не обратив внимания на ее выпад). Сердце у тебя злое. Каменное у тебя сердце. Не любишь ты никого. Не умеешь, значит. И богу ты не нужна…

Ираида. (Поднимается, разгневана). Лжешь! Сына я своего люблю. Гришу я своего люблю! Не тебе такую любовь понять!

Дед Илья. Где нам!

Ираида. (Не слушая). В огонь бы я за него с радостью пошла, с радостью большой! И горела бы я за него, за сыночка моего и смеялась! Ты! Старый дурень, мужик к тому же. Тебе неведомо. А он, единственный мой! Детеныш мой! Ненаглядный!

Дед Илья. Звериная твоя любовь-то.

Ираида. (Возится около печи с горшками). Заговариваешь​ся ты, дед от старости. Пустое мелешь, (выпрямилась, наб​росила платок на плечи). Он-то. (С монашеским выражением лица указывает пальцем вверх). Позовет, позовет... Как от​вет держать станешь? Перед богом кто ты есть?

Дед Илья. (Смеясь). А отвечу: есть я старый дед, от роду позабыл, сколько лет. Да тебе, господи, оно видней. А еще скажу, был я смолоду силен и горяч, двух жен имел.

Ираида. Обеих в гроб вогнал.

Дед Илья. Язык у тебя, Ираида , хуже помела. Обеих я любил, обеих я берег. Одну - жизнь треклятая старая сгу​била, другую злые люди извели...

Да, скажу, господи, двух жен я имел, две войны вое​вал, а третью не привелось. Так на той войне сын мой и внуки мои были.

(Ираида утирает концом платка совершен​но сухие глаза).

Не три глаз, коли слез нет. Передо мной нечего тебе изоб​ражать. Я не бог. Я тебя всю наскрозь вижу. Никого нету в темном сердце твоем, кроме Гришки твоего непутевого.

Ираида. Брехню твою мне и слушать-то недосуг.

Дед Илья. (Насмешливо). Стоишь вот - слушаешь. Стало быть, слушай. А еще скажу, господи, жил я по совести, мо​лодежь не обижал, душу никому не травил...

Ираида. Это кто же это травит душу! И кому?

Дед Илья. (Не слушая). А потому, господи, много мне не надо. А пусти ты меня на печку, потому как косточки у меня старые, и разобрало их сегодня не пойму с чего. Ви​дать к ненастью. (Залезает обратно на печь).

Ираида. Сидеть бы тебе там, старому - не сходить!

Дед Илья. Так ты тут лоб себе расшибала – аж глядеть больно было. Как не сойти. 

Ираида. Тьфу!

Дед Илья И как это Степа мой покойный женился на тебе! Понять я его не могу, Жена его Наталья какая была женщина! И после нее - ты?

Ираида. Ой, ты! Кто бы за него пошел-то! Двое сынов-балбесов, да ты старый на руках. Да и сам уж в летах был.

Дед Илья. Да и ты уж была не молоденькая.

Ираида. Только что мой хороший характер.

Дед Илья. Ой, ли!

Ираида. Замуж за него пошла. И дом в порядок привела. И детей его в люди выводила.

Дед Илья. Не бреши, баба. Сами в люди вышли.

Ираида. Сына ему родила. Вырастила. Человеком сделала. Женила. Хоть и не дожил он до этой радости, а все на меня мог положиться. Чего же ему было на мне не жениться! Плохой ли я ему женой была!

Дед Илья. Зазря хвалишься. Помяни мое слово - испор​тила ты Гришку своего. Испортила. И сейчас портишь. Он с виду очень пригож, А порченый.

Ираида. Это чем же он порченый! Не тем ли, что он у меня бригадир! Герой!

Дед Илья. Да уж геройство его известное. Только что морды не бьет, а помыкать людьми больно здоров,

Ираида. Али плохо командует!

Дед Илья. Поживем - увидим.

Ираида. Да не каркай ты, старый ворон! Не каркай!

Дед Илья. Любку обижаешь ты. Любку, зря ты делаешь это. Еще пожалеешь.

Ираида. Я ее не обижаю. Я свекровь, она сноха. Я ее жить учу. Отца матери не было у нее. Сирота она. Не от кого ей жизни поучиться-то было.

Дед Илья. Прасковья ей заместо матери была. Она человек славный, Прасковья.

Ираида. (Строго). Я Прасковье не судья. А Любку она избаловала. А я Любку жить учу. Поумнеет - еще мне спасибо ска​жет.

Дед Илья. Слыхали уж много раз. Да только не по-людски все это. Без сердца это. Ты уж, если ее полюбить не можешь, то хотя ради Гришки своего бесценного, глядела бы на нее поласковей.

Ираида. Может я ее бью! Или я на нее кричу! Чего это, я ее буду любить. Ее Гриша любит. Хватит с нее. И так уж больно ей много. У меня на любовь эту глядеть - сердце заходится, (Ревниво). Меня он так не любит.

Дед Илья. (Хохочет). Ишь, чего захотела!

Ираида. Я - мать.

Дед Илья. Матеря разные бывают.

Ираида. Я - мать. Раз он для меня дороже всего на свете, значит и обратно должно быть так. А только я не пе​чалюсь. Он же ко мне вернется. Помилуется с ней, помилует​ся, а там - глядишь - и прискучит. Тогда снова будет мой. Разве мать с женой сравнится! Никогда.

Дед Илья. Волчицей бы тебе, Ираида, родиться!

Ираида. Уж какая есть. (Она кончила возиться с горш​ками и, сдернув с крючка стеганый ватник, накидывает его на плечи. Толкнув дверь, она выходит. Со двора слышен ее 

поющий голос). Цып, цып, цып!

Дед Илья. (Свесился с печки и смотрит в окно). Видать, сегодня целый день будем грызться. Как с утра завелись - так и пошло. А кто виноват? Дед виноват. Лежал бы себе на печи и помалкивал. Так вот тянет нечистый за язык. (Смотрит в окно и кричит). Селиверст! Селиверст! Чёрт хромой! (Торопливо всовывает ноги в валенки, натягивает тулуп). С утра его окаянного ловил. И где его носило! (Дед уходит).

Голос Ираиды. Куда идешь, дед?

Голос Деда. На кудыкину гору!

Ираида. (Входит, снимает и вешает ватник). Пойти вздремнуть! (Уходит в соседнюю комнату).

(Темнеет. В углу ярче поблескивают образа. Слы​шен приглушенный смех. С улицы входят Любка и Клава).

Любка. (Негромко говорит у порога). А мы туфли снимем. Мы тихонько. (Смеются). Ой, Клавка! До чего у нас пол холодный!

(Любка зажигает свет. Обе подруги стоят на полу в одних чулках и держат в руках туфли).

Клава. Из щелей дует. (Подобрав под себя ноги, уса​живается на лавку).

Любка, весна поздняя, холодная, аж сердце мое стынет. Как там тетя Паша на маяке?

Клава. Ты б сходила – проведала.

Любка. Вчера была.

Клава. Ну и как? (У нее в глазах просыпается любопыт​ство. Это замечает Любка и строго смотрит на нее. Клава опускает глаза)

Любка. Никак. Обыкновенно.

Клава. А правду говорят, что дядя Селиверст...

Любка. ... вчера Ваську обругал? Правда.

Клава. Да я не то хотела спросить.

Любка. (Делает непонимающее лицо). А что же?

Клава. Ничего. Я так. (Смутилась).

Любка. Ты ведь хотела меня спросить правда ли, что про нее и Селиверста Александрыча говорят?

(Клава утвердительно кивает головой)

(Говорит очень рассудительно и серьезно). Давай, Клавочка, не будем про это говорить. Нас это не касается.

Клава. Ты рассердилась, Любушка! Ну, прости меня. Ну, прости.

Любка. А на что сердиться? На глупость твою? Сама на нее сердись. А хочешь, скажу. Любит его тетя Паша. Понятно? Лю-у-бит. Понятно?

(Клава смотрит на нее широко раскрывши глазами. И Любка вдруг хохочет).

Любка. Ну! Чего ты на меня уставилась! Подруга ты моя дорогая! А мы вот с тобой спляшем сейчас.

(Напевая, Любка пляшет. Мягко стучат по полу ее ноги в шерстяных чулках. Из другой комнаты доносится недовольный голос Йраиды).

Голос Ираиды. Ну! Потише там! Дайте покою за целый день!

(Тихо. Любка и Клава смотрят друг на друга).

Любка. Такая, Клавочка, жизнь.

Клава. Ты не жалуйся. Тебя муж зато как любит!

Любка. (Печально усмехается). Зато.

Клава. А что, неправда скажешь? Не любит?

Любка. Любит. 

Клава. Ну, вот видишь.

Любка. Дай-к чего на ухо скажу?

Клава. Чего?

Любка. Ноги целует,

Клава. (С круглыш глазами). Правда?

Любка. (Отвернулась и уже жалеет о том, что сказала) Дура ты, Клавка. Ничего ты не понимаешь. Разве это любовь!

(У Клавы печальное лицо. Она согнулась, обхвати​ла себя руками вокруг талии, о чем-то задумалась. Молчание).

Любка. (Неожиданно, жестко). Любви, Клава, нет,

Клава. (Вскидывает голову). Неправда это!

Любка. (Усмехаясь). Сама знаю, что неправда, А все-таки нет. Обманулась я, Клаша. (Садится рядом и прижимается к плечу подруги).

Клава. (Тоскливо). Не любишь ты его! Не любишь, Любка!

Любка. Что ты мне говоришь, Клава, К чему это. На сердце у меня смутно. У каждого человека глаза, губы, брови. Каждый говорит, улыбается, смотрит.

Ой, Клавка! Неужто в каждом человеке спрятан большой, большой обман! Как мне стыдно, Клаша!

Клава. He любишь ты его!

Любка. Не знаю. Ничего не знаю. Не понимаю я. Того ли я ждала! О том ли мечтала! Каким мне все казалось светлым! И как все это просто. Так просто, что ничего и нет. Пустое место.

Клава. (Почти сквозь слезы). Ты бы сдерживала себя, Люба. На людях ты стала мало бывать. Сидишь дома, делом не занимаешься. Вот тоска тебя и гложет,

Любка. Так ведь не пускает.

Клава. Тебя? Не пускает? Да ни в жизнь я этому не поверю! Я разве тебя не знаю! Кто тебя может не пустить. Сама ты себя не пускаешь.

Любка. Да, Это ты верно сказала. Это верно. Нет надо мной хозяев, кроме меня самой.

(Они молчат. Клава все так же сидит, сжавшись в комочек. Любка встала и ходит по комнате. Вдруг она остановилась у окна и стиснула ладонями щеки).

Любка. Что же я сделала, Клавка? Зачем это!

Клава. Ничего ты не сделала. Привыкнешь. Все пройдет.

Любка. Ничего! Ничего ты не понимаешь! (Подошла к ней). Ты бы разделась. Скинула кожух-то.

Клава. (Печально). Нет, Любка. Я пойду.

Любка. (Положила руки ей на плечи). Ты что?

Клава. Я глупая! Ничего не понимаю, я это в первый раз слышу. Где мне понять! A, может, и у меня своя боль есть. И ты ее не поймешь.

Любка. Ты обиделась на меня?

Клава. До свидания, Любка.

Любка. Я провожу тебя.

Клава. (Понизив голос). Не хочется оставаться вдвоем с нею-то?

Любка. Угадала.

Клава. А я за любовь, что хочешь бы стерпела.

(Они уходят. Со двора стучат. В дверь заглядывает Ворониха),

Ворониха. Прохоровна! А Прохоровна! Есть кто дома?

Ираида. (Появляется в дверях). А! Ворониха! Тебе чего?

Ворониха. Никак разбудила?

Ираида. Сна моего теперь уже не вернешь.

Ворониха. Сольцы хочу одолжиться.

Ираида. (Смеясь). Так ведь рассоримся. Кто же солью одалживается! (Смеясь про себя над невежеством Воронихи, лезет угол).

Ворониха. (Испуганно). Нешто примета есть?

Ираида. Вот именно примета.

Ворониха. Тогда не надо. Не надо. Это я так. Зайти захотелось. А незваной вроде как неудобно.

Ираида. Садись, ежели пришла. Моих всех носит где-то нелегкая. Вздремнула я - любкин мне голос почудился. Нет. Опять умчалась. Чтобы прилично дома посидеть... Нет. Этого у нас нет.

Ворониха. Письмо я получила от меньшенького своего.

Ираида. Из Германии?

Ворониха. Из нее. 

Ираида. Как жe пишет? Войны-то не будет?

Ворониха. Про это не пишет.

Ираида. А про что же он пишет, коли не про это?

Ворониха. Пишет - жениться собирается.

Ираида. (Махнула рукой). Мой, слава тебе господи, женился.

Ворониха. А ты все будто недовольна.

Ираида. А с чего мне быть довольной! Гриша вчерась пришел, сапоги промокли. А она возьми их и за печку пос​тавь. Я ей говорю, скорежутся сапоги-то, молотком не разобьешь. А она мне - я знаю, я колодки вдела. Какие еще колодки! Нам никаких колодок не надо. Со своим уставом, миленькая, в чужой монастырь не ходят. Вчера утром полезли с Гришей в погреб, сметаны наелись. Сметаны, говорят, за​хотелось. Ну, чисто маленькие. И деда сметаной накормили. А все она. Какой вам сметаны, когда я ее на блины приготовила!

Ворониха. Больно строга ты, Прохоровна.

Ираида. Ты стань на мое место, тогда будешь гово​рить. Вот женится твой, так я погляжу.

Ворониха. У меня уж один женился.

Ираида. (Не слушает). Все по-своему. Все по-своему. Поехали в, город - книжек этих накупила - погляди. (Пока​зывает на книжную полку). Боже мой! Да что у нас - мильен, что ли. Я не против книжек. На то у нас в поселке читальня есть. 

Ворониха. Ты, Ираидушка, тоже замуж выходила.

Ираида. У меня все было, как у людей. Да ты меня с ней не равняй. Горькие слезы было мое замужество. Мы с тобой в молодости подругами не были. Как я, Марья, завидо​вала -на твою красоту. Тебя девятнадцати лет замуж взяли, а я только в тридцать девять дождалась. А сколько слез пролила, сколько насмешек снесла, сколько раз топиться хотела... Это не посчитала ты. Тебе это все не понять. Чужого горя никто не поймёт. Вот как я замуж вышла. Я чужим детям в матери

пошла. Вот оно было мое счастье. И дом по ниточке собирала. У меня порядок, у меня чин чином. А она жила на маяке на этом - свету не видала, простынки с собой не принесла. Матерью она меня не считает. Пашка оглашенная, маячиха - ей мать. И за что эту Пашку люди возносят! Ты скажи, какая уважающая баба станет на маяке жить! Разве то женское дело! Ну, пока муж у ней был, ладно - живи. Теперь мужа нет, так иди туда, где люди живут. Нет. Мало, что сама шла, девку с собой поселила. Воспитала. Воспитала! Ты вот скажи на милость, зачем твой внучонок к ней на маяк бегает. Уж это будет ему воспитание.

Ворониха. Фонарь ему Прасковья даёт зажигать. Доверяет. Лестно ему. А я не при чём. Михайла мой его пуска​ет. Он про Пашу высоко понимает.

Ираида. Михайла! Чай, ты тоже не чужая, объяснила бы Мишке своему. Тебе бы самой парнишкой заняться. А то уж присылала ко мне бы что ли. Небось, я побольше Пашки научу.

Ворониха. Я его посылала. Не идёт он к тебе. Боится тебя.

Ираида. Вот и хорошо, что боится. Так и должно быть. А то он у вас совсем от рук отбился. Совсем шальной мальчишка. Талаллихиным каким-то себя зовёт. Пароход у нас Талаллихиным зовется. Так Витюшка не пароход же ...

Ворониха. Герой такой был. Вот и мечтает он.

Ираида. Герой! А ты почём знаешь!

Ворониха. По радио объясняли, и Михайла сказывал, и люди говорят ...

Ираида. Говорят. Ты поменьше слушай, что говорят. Ты у этих людей спроси лучше, чего это Селиверст на маяк за​частил? Чем она его привечает? Польстилась на хромого!

(Помолчав). Моя бы воля - ни за что бы не позволила Грише жениться на этой ... Так ведь я - мать. Вижу, он сохнет. Ладно. Женись. Так ты будь благодарна мне. Веди себя уважительно. Не я в твой дом пришла, ты в мой дом пришла. Мой дом - полная чаша. А твой и дом - не дом, и сараем-то не назо​вёшь, так, журавлиное гнездо какое-то. Так не грех и поу​читься у меня, раз я больше твоего знаю.

Ворониха. Не из-за дома она к тебе пришла. Из-за Гриши. Любит она его. Сердце на них радовалось.

Ираида. Пустые слова. Уж мне лучше видать, из-за чего она пошла. Какая там любовь. Я знаю, что это - лю​бовь. Одиннадцать лет прожила я со Степаном, одиннадцать лет чужой ему оставалась. Если б не дед Илья, и утешить было б некому. Он старик зловредный, от него тоже горюшка натерпе​лась я. Но всё же справедливый он. Он меня только и поддерживал. За то его и теперь не гоню, хотя прямо тебе скажу, иногда допекает он меня.

Ворониха. Неужто, бы ты его могла?..

Ираида. Глазом бы не моргнула.

Ворониха. Такой же он человек ... Партейный ...

Ираида. Мне всё одно - партейный, непартейный. Это меня не касается. А он бы и не пожалился никому. Он гордый. Никто бы и не узнал, я в стороне. Однако не гоню. Потому что помню себя, и добро, которое видела от него, тоже помню.

Ворониха. Ишь ты! Он, поди, и не знает?

Ираида. Чего ему знать. Он блаженный какой-то. А я от не​го всё стерплю. Уж чего, чего, а терпеть я научи​лась. За терпение моё - награда мне - сын мой. Больше мне ничего не надо. Слава тебе, господи! Чтой-то холодно как? Затопить бы надо ...

Ворониха» А Павел мой пишет, там уже весна.

Ираида. Весна - это хлопоты. Жизнь человека трудная. Весной тоже ... Ещё хуже хлопоты.

Ворониха. Лёгкой жизни нету на свете. Меня вот болезни одо​лели. А я сердце тёмными думами не сушу. Не сушу! Я вот и на весну порадуюсь. Всё молодость вспоминается...

Ираида. Не было у меня молодости.

Ворониха. (Непонятно, про кого она говорит - про молодость, или про Любку). А не боишься ты, что она у тебя сына отнимет?

Ираида. (Решив, что Ворониха говорит про Любку). Она! У меня! Руки коротки. На твоих глазах я Гришу расти​ла. С утра до ночи я за ним ходила. Учила его всему. Плохому чему-нибудь учила ли я его? Честным я его вырастила, рабо​тящим, способным. Ты погляди, какой он у меня. А всё я. Всё я! Так он это сознаёт. Чтобы он от меня ушёл - нет, Марья! Такого у нас не будет!

Ворониха. А ну как случится?

Ираида. Нет! Нет, нет!

Ворониха. Да ты не серчай, не расстраивайся. Разве можно так!

Ираида. (Она успокаивается). Да что это я, в самом деле! Только не лежит у меня к ней сердце. Не лежит. По отчеству меня зовёт. Почему по отчеству? Кто так делает. Я ей мать теперь. А она всё к той бегает, к гулящей. Стыд и срам! Приворожила её Пашка эта. А она, Любка, Гришу моего приворожила. И чем - только скажи. Ну, никакой красоты в ней нет. Ху-удющая, вертлявая. Только что глаза у ней. Как взгля​нет - фу ты! Ну ты!

Ворониха. Взгляд значит сильный,

Ираида. Жгётся. А Гришка от неё тает. Ну скажи, как есть, тает. Ты подумай, мне, как матери глядеть не зазорно, что они прямо на людях лижутся, лижутся ...

Ворониха. А Павел мой пишет ...

Ираида. Терпения я у бога прошу. Только лишь ...

Ворониха. Пишет мне Павел, купил невесте материала на сва​дебное платье белое.

Ираида. И Григорий ей обнов накупает. Носить - не пере​носить. А за какие заслуги, хотела бы я знать ?

(Шум и смех в сенях. Григорий на руках вносит Любку в избу. Увидев Ворониху оба смутились. Любка вырывается из его рук).

Ираида. Вот. Полюбуйся. Глаза бы мои не глядели.

Григорий. (Опускает Любку на пол.) Тётка Ворониха, здрав​ствуй.

Ворониха. Здравствуй, Гришенька. Радостно глядеть-то на вас. Мой Павлушка письмо прислал. Должно, скоро тоже женится.

Ираида. (Отводит Любку в сторону). Послушай, Любовь. Не срами ты нас, пожалуйста!

Любка (Сухо). Что я сделала?

Ираида. На людях себя так не ведут. Так с мужем в кровати себя ведут.

Любка. (Вспыхнула). Постыдилась бы со мной так разгова​ривать! Как мне надоело! Как мне надоело!

Ираида. Быстро очень тебе всё надоедает. Может и ты мне надоела. Так я ж молчу.

(Григорий и Ворониха прекратили разговор и слушают. Гри​горий делает шаг вперед. Ворониха незаметно исчезает из ком​наты).

Любка. И молчите себе на здоровье! А меня оставьте в покое! (Она проходит в другую комнату).

Григорий. Ты, мать, с нею очень сурово. С нею бы помягче ...

Ираида. Садись, Гришенька. Сапоги сниму. Устал, поди, род​ненький.

Григорий.Я про Любку говорю, мать. Обидчивая она.

Ираида. Надо тебе колодочку от ордена купить. Пинжак пор​тится, сукно оттягивается от тяжести этой.

Григорий. Колодочка, мать, невидная. Кто их разбирует, коло​дочки. Может орден, может медаль какая завалящая. Не видно.

Ираида. (Кончила снимать сапоги, обняла ноги Григория.) Герой ты мой!

Григорий. Я, мать, пока еще не герой. Вот дадут "Героя", тог​да буду герой.

Ираида. Будешь, Гришенька! Будешь!

Григорий. А что! Неплохо бы. Звездочка золотая ... На пороге появилась Любка.

Любка. Герой! Ты бы пил поменьше!

Ираида. (Гневно). Кажется, тебя не спрашивали (Любка скры​вается). А ну, дыхни, Гришенька.

Григорий. (Отворачиваясь). Да так, самую малость, с ребятами, мать.

Ираида. И что это за наказание, Гриша! К добру не поведёт. Я ли тебе не говорила. И заметь, Гриша, когда по-мо​ему ты делаешь, всё очень складно выходит. А когда по-своему ...

Григорий. Да хватит тебе, мать.

Ираида. Я ж тебе добра желаю. Я тебя прошу.

Григорий. Да выпил напёрсток, а разговору на три рубля. Отстань, мать. Вон идёт к нам кто-то.

В избу входит Сорокин.

Сорокин. Добрый вечер.

Ираида о Добрый, добрым! Садись, балабон. Гостем будешь.

(У Сорокина почти совсем мальчишеское лицо, маленький рост, ломкий срывающийся голос. Он изо всех сил старается ка​заться старше, говорит только очень серьезно, очень нравоучи​тельно, и старается говорить только на низких нотах, не рас​стаётся с огромным портфелем. Со стороны он очень неестестве​нен, и немного смешон. Но этого никто не замечает).

Сорокин. Я к вам с новостью, с хорошей.

Ираида. Какая же новость, голубок?

Сорокин. Утвердили Григория.

Ираида. Слава тебе, господи! (Она подходит к образам и уже подняла руку для того, чтобы перекреститься, но, спохватившись, оглядывается на Сорокина, торопливо одевает ватник и уходит).

Сорокин. (Он смотрит сначала на неё, потом на Григория и пожи​мает плечами). Удивляюсь тебе, Григорий. Передовой бригадир и всё такое. Когда ты эту несознательность искоре​нишь. В доме, как в церкви. Прямо дурманом пахнет. Ты не подумай, что я в осуждение. Предупреждаю по-дружески. До добра не доведет.

Григорий. Да ты сядь, чудак. Что же ты думаешь, это мне ну​жно, что ли?

Сорокин. Я не подумаю - люди подумают. Не на тебя, так на жену ...

Григорий. Это на Любку-то ?

Сорокин. (Пожал плечами). Женщина. Сегодня она комсомолка - завтра, глядишь, пошла поклоны бить. Родит - крестить побежит. Григорий. Это ты, конечно, прав. Но ведь не все же так.

Сорокин. Ты уж поверь моему опыту. Я на общественной работе не первый день. Знаю эти дела получше тебя. Ты поверь, поверь.

(В дверях, откинув занавеску, появляется Любка).

Любка. Гриша! А ведь я всё это слушаю.

Григорий. А что такого.

Любка. Это же клевета! Это же на всех наших девушек клевета! Да как же ты молчишь! Как же ты позволяешь ему.

Григорий. Да чего позволяю-то?

Любка. (К Сорокину) Неумный ты человек, Сорокин. Тупой. Я и не знала, что ты такой тупой,

Сорокин. Ты потише! Я не позволю обзывать себя всяким!

Григорий. Она не всякая. Она моя жена, Петя.

Сорокин. Да, конечно ... То есть .... Извини меня, Григорий.

Любка. Я не только твоя жена, Гриша. Я человек, а не всякая. Ты это запомни, Сорокин!

Сорокин. Мы тебя еще не так давно видели в наших комсомоль​ских рядах, Любовь. А теперь ты где? В сторонке? Вышла замуж и кончено? Была ты у нас единица. Теперь ты стала ноль.

(Любка уничтожающе смотрит на Григория. Он не выдерживает её взгляда и отворачивается. Любка снова уходит в другую ком​нату).

Григорий. Ну, зачем ты ее бередишь! Мы и так ссоримся на каждом шагу. Прямо извёлся весь. У меня уж от ссор этих голова трещит. Я было думал, не заболел ли. Пошел в больницу. Докторша говорит, расстройство вегетативной нервной системы.

Нужен отдых и покой. Так меня напугала. Какая, думаю, ещё там вегетативная нервная система. Только этого мне нехва​тало. А она, оказывается, у всех эту систему находит. Молодая еще. А предписания - кто ж их будет исполнять. А ну его - думаю - к шуту! Какой уж тут покой!

Сорокин. Нет. Ты, Григорий, зря так несерьезно. Здоровье надо беречь. Особенно тебе. Ты нужен нашему обще​ству, понимаешь! Ты передовой человек. И мы не допустим, чтобы дома тебе портили жизнь. Тебе должны быть условия. Ты вот что. Ты подай-ка заявление. Мы твою жену вызовем и потолкуем с ней всерьез.

Григорий. Да что ты. Да нет. Зачем же уж так ...

Любка. (Из другой комнаты). Подай заявление, Гриша. Подай.

Григорий. (Подходит к двери и говорит Любке). Думаешь, мне сладко глядеть, на вас с матерью, как вы друг дружку цапаете, да меня задеваете?

Любка. Я никого не трогаю.

Григорий. Может мне на мать заявление подать!

Сорокин. Знаешь, я пойду, Григорий. Вижу, у вас тут дела серьезные. Советую тебе подумать над тем, что я сказал. А то ведь мы и без тебя управу найдем. В обществен​ном порядке.

(Любка звонко смеется в другой комнате. Сорокин уходит).

Григорий. Люба! (Смех Любки обрывается). Люба!

Любка. Я могу уйти от тебя, Гриша! (В голосе ее слышны слезы). Я могу уйти. Я могу уйти!

Григорий. Да что, ты Люба! Любка входит. Григорий бросается к ней, обнимает её. Любка отстраняется

Любка. Не трогай меня, Гриша. Ты запомни. Я тебя предупредила. Больше предупреждать не буду. Стыдно это, страшно, больно - а могу не сдержаться. Уйду!

Григорий. Ты меня не пугай, Любушка. Куда же ты пойдешь ? На маяк? К нищей своей тёте Паше ?

Любка. (Кричит гневно) Она не нищая! Она богаче вас!

Григорий. Разве тебе плохо здесь? Платьев у тебя полный шкаф. Разве ты жила так когда-нибудь?

Любка. Платьев у меня полный шкаф. А радости у меня нет. Нету у меня радости, Гриша. Не из-за платьев я за тебя замуж пошла. Не из-за платьев ...

Григорий. Да, нет же. По любви мы с тобой, Любушка.

Любка. Боюсь я, Гриша, что любви той уже и нет.

Григорий. Да что ты! Да что ты! (Он ласкает её). Да ты что! Вправду поверила, что я заявление стану писать! Да не стану я. Зачем сор из дому выносить.

Любка. Что ты говоришь, Гриша! Какое заявление! Ты с ума сошел!

Григорий. Да что ты! Ну! Ну, забудь ты о нем! Стал бы я перед людьми страмиться.

Любка. (Она растерянно улыбнулась несуразности происходяще​го). Какой ты, Гриша ...

Григорий. Ну, вот и засмеялась. Солнышко взошло. И хорошо! И хорошо! Да я же тебя люблю. Глупая! Дурёха моя! (Он целует Любку, но она уклоняется от его поцелуев). Милая ты моя! Самая ты у меня лучшая! На сто вёрст вокруг такой, как ты нет ...

(Со двора слышен голос Сорокина)

Сорокин. Григорий.

Любка. Опять он. Я уйду, Гриша.

Григорий. Да что ты людей бояться стала. (Но Любка уходит).

Сорокин. (С порога) Ещё забыл я сказать тебе, Хлебников.

Мать твою всё время на пристани в Гурьянове вижу. То рыбкой торгует, то клюквой, то пирогами. Конечно, пассажи​рам удобства ... Но тебе, Григорий, нельзя себя ронять, хотя бы и через посредство матери ...

Григорий. Говорил я ей. Сколько раз!

Сорокин. Я так. По-дружески. Предупредил. Думаешь, легкая работа - беречь твой авторитет. Но я ничего, до свиданья, Григорий. Пусть жена на меня не сердится! Я от чистого сердца. (Он хочет уйти, но на пороге сталкивается с дедом Ильёй).

Дед Илья. Здоров будь, товарищ Сорокин.

Сорокин. До свиданья, дед.

Дед Илья. Ах, небитый ты, небитый, товарищ Сорокин!

Сорокин. Который раз эту вашу стариковскую глупость слышу, а понять её не могу.

Дед Илья. Значит глупость не моя, а твоя. А то я хотел ска​зать, что за битого двух небитых дают.

Сорокин. Это намёк, что вы солдатом были, а я ещё нет? Если Родина нас позовёт, все солдатами будем, не хуже вас.

Дед Илья. Я, милый, не сомневаюсь.

Сорокин. Значит не о чем говорить.

Дед Илья. Ох, сколько есть о чём с тобой говорить. Да ты ведь не слушаешь. Ты ведь всех умней ...

Сорокин. Некогда мне. Григорий! Я пошел (Уходит).

Дед Илья. Любка дома?

Григорий. Там (Показывает на дверь).

Дед Илья. А что не слышно ее?

Григорий. Сердится.

Дед Илья. Эх ты!

Григорий. И я небитый?

Дед Илья. Ты скоро будешь битый (Уходит в другую комнату).

Григорий. Это как же понимать?

(Входит Ираида).

Ираида. Ушёл Пётр? А я за баранками к чаю ходила.

Григорий. Ушёл.

Ираида. Очень умный парнишечка. Очень умный. Кабы вся моло​дежь такая была! Умный такой, вежливый, рассудитель​ный! Ну, значит давайте чай пить одни. Пойти Ворониху кликнуть!

(Ираида выходит). (В комнату входит дед Илья).

Дед Илья. Ты, товарищ геройский бригадир, её сапожка не стоишь.

Григорий. Слыхали.

Дед Илья. Ухи у тебя дырявые, Гришка, как сито ...

Ираида. (Кричит с улицы). Григорий! Возьми самовар.

Григорий выходит. В избу снова входит Ворониха. Дед Илья усаживается за стол и приветливо обращается к Воронихе.

Дед Илья. Садись, молодка.

Ворониха. (Усаживаясь, кокетливо). Какая уж я молодка!

Дед Илья. Садись, садись. Раз я говорю, значит, так оно и есть.

Ворониха. Меня уж бабушкой Воронихой кличут.

Дед Илья. Время, оно, конечно, шибче реактивного самолета летит. Но всё же для меня ты молодка, потому как я годков на тридцать постарше буду.

Ворониха. А мне, дедушка Илья, сынок письмо прислал.

Дед Илья. Ну? Меньшой?

Ворониха. Он.

Лед Илья. И чего ж сообщает?

Ворониха. Жениться собрался.

Дед Илья. Что ж. Пора. Дело молодое. А невеста кто?

Ворониха. Наша девушка, из России. В столовой у них работает, фотографию прислал.

Дед Илья. Покажь фотографию.

Ворониха. Вот. Погляди, дедушка.

Дед Илья. Гм. Красавица.

Ворониха. (Обрадовалась). Правда, дедушка! Я же говорю. А мне бабы говорили, глаз косой.

Дед Илья. Я, молодка, глазами слаб, таких подробностей не разгляжу. А только, раз уж Павел её выбрал, то это разве что у аппарата глаз косой, а у нее не может того быть.

Ворониха. Вот я и говорю ...

(Григорий вносит самовар. За ним идёт Ираида. Она вно​сит кульки, свертки с покупками, достает стаканы и чашки).

Ираида. Любовь!

Любка. (Из другой комнаты). Мне не хочется чаю.

Ираида. А не хочется - мы не неволим. (Она со вздохом обращается к Марье). Избаловал мой сынок молодую жену, так, что и сказать нельзя. От людей совестно. Ты сыну напиши, пусть жену не балует.

Дед Илья. Марья женщина умная, не то, что некоторые ... Станет она сыну такую глупость писать.

Ираида. Напиши, чтобы научил жену мать уважать.

Дед Илья. Её и так будут уважать ...

Григорий. Ты, мать, так говоришь, будто Любка тебя не уважает...

Ираида. Дайте слово сказать! Мы так промеж себя говорим...

Дед Илья. А что насчёт международного положения пишет?

Ворониха. Пишет - тревожное международное положение.

Григорий. Да. Может и мне придется солдатскую форму одеть.

Ираида. - Что ты! Что ты! И не думай! Никогда! Дед Илья. Тревожное ... Да. Однако времена теперь другие. Тревога эта рассосется ...

Григорий. Ну, а если война, мать?

Ираида. Не будет войны! Не будет! И не думай!

Григорий. Будем надеяться, что не будет. А если будет, я как все.

Ираида. Никто тебя отсюда не отпустит. Ты и здесь себя покажешь. Ты работой возьмешь...

Дед Илья. Бога своего не забывай, Ираида.

(Ворониха вдруг вспыхнула).

Ираида. Ты что?

Ворониха. Я пойду. Мне что-то душно. Мне на воздух захотелось. Чаю не хочется мне. Извиняйте (Она уходит).

Ираида. Закрой дверь, Григорий, а то надует. (Григорий идет закрывать дверь). Чего-то она вдруг вскочила так?

Дед Илья. Обидела ты бабу, Ираида.

Ираида. Я ? Её ? Чем же ?

Дед Илья. Её сын - солдат.

(Григорий идет к столу).

Ираида. Сядь, Гришенька. Посиди хотя немножко. Набегался.

Григорий. Привычки свои тебе бы оставить, мать!

Ираида. Какие ж такие мои привычки?

Григорий. Хорошо, Марья свой человек. Будь, тут кто другой сейчас, осрамила бы меня совсем. Надо думать, что говорить ...

Ираида. Так я ж и знаю, что Марья ... Разве я при ком скажу..

Григорий. И вообще темные эти все привычки.

Ираида. Тёмные? Привычки мои тёмные?

Григорий. Вот эти. (Указывает на образа).

Ираида. Про это мы, Гриша, говорить не будем.

Григорий. (Махнул рукою, налил себе чаю, сел и пьёт). Такая ты, мать, умная женщина, а простых вещей не понимаешь.

Дед Илья. Эх! Безрадостная жизнь в нашем доме! И людей мы всех разогнали. Пойду-ка я к Любке. (Он уходит).

Ираида. Я тебя, Гриша, берегла. Я тебя учила. Я тебя жизни научила. А ты идешь против меня. Чем ты без меня бы стал?

Григорий. Ты меня в люди вывела. Не спорю. Я тебе за это на всю жизнь благодарный.

Ираида. Ты посмотри, какой ты у меня. Одетый, красивый, смелый, честный. Умный ты у меня. Людьми командуешь. Орден получил. Разве я не была всегда с тобой? Сыночек! (Она берет обеими руками его лицо. Григорий опускает в её руки свою голо​ву). Девушки за тобой ходили бегали. Разве ты такую мог бы жену себе найти! В тысячу раз лучше!...

Григорий. Мать!

Ираида. Разве я что сказала! Я ничего не сказала.

Григорий. И этого ты не понимаешь, мать. Как объяснить тебе! Лучше Любки нету вокруг!

Ираида. (Смеётся). В глазах у тебя темно. От любви-то. Ну, ладно. А только Гриша, всем тебе хорошо. Ведь всем? Так не лишай и ты меня утешения моего.

Григорий. Я не лишаю. А только, если бы у тебя была такая любовь, как ты рассказываешь, то поняла бы ты всё.

Ираида. Чего же я не пойму? Гришенька!

Григорий. Хотя бы из передней комнаты убрать. Какой это вред для меня! Перед людьми неудобно. Тут Сорокин говорит: « смотри, Григорий, как бы чего ...»

Ираида. (В ужасе). Что!

Григорий. Да вот сказал, как бы из бригадиров меня не вышибли за твою несознательность. То есть он не прямо ска​зал. Так, намекнул только. Опять же насчет торговли твоей...

(Громкий стук в дверь. Входит Сильвестр).

Ираида. (С постным лицом). Здравствуй, Селиверст Саныч. Садись. Гостем будешь.

Сильвестр. Не до гостей мне.

Ираида. Аль в другом месте нагостился?

Сильвестр. Шутить будем завтра, дорогая. Собирайся, Григорий! Пойдем!

Ираида. Это куда же еще?

Сильвестр. Далеко, Ираида. (Кричит) Дед Илья! Дед!

Ираида. Тише ты! Любка спит!

Сильвестр. Что это ты вдруг, какая заботливая стала?

(Григорий одевается. Входит дед. Сильвестр обращается к нему). Все по-твоему вышло, дед. Из Гурьянова позвонили. Косяки идут.

Дед Илья. Да, ну! Так что же! Соображает еще дед? Годится еще?

Сильвестр. Годится дед! Очень даже годится. Дед - первый сорт! Пошли, Гришка! (Григорий перед зеркалом одевает солдатскую шапку-ушанку со звездой). Ты чего звезду наценил. Ты ж не солдат!

Григорий. Для солидности.

Дед Илья. Он уважение хочет на звездочку поймать, как рыбку на крючок.

Ираида. Будет, старый. Дай человеку собраться спокойно. Поосторожнее там. Ночь, какая туманная.

Сильвестр. Ничего. Будем с рыбкой!

Дед Илья. И я с вами пойду. (Начинает одеваться).

Ираида. Ты что! Спятил, дед?

Дед Илья. Эх! Давно я в море не был. Не пужайся, Ираидка! Я - проводить только.

(Григорий подошел к двери соседней комнаты, хочет что-то сказать, постоял немножко, махнул рукой, пошел к выходу. На него понимающе смотрит Ираида. Мужчины выходят. Ираида падает на колени перед образами. На улице слышатся голоса и шум. Ираида встает, вытирая глаза, начинает торопливо убирать со стола, выносит самовар. Любка, накинув на плечи шаль, выходит из другой комнаты, роется на этажерке).

Любка. Ушёл. Ушёл и до свиданья не сказал.

Ираида. (Входит). Опять будешь до часу ночи читать!

(Любка не отвечает). Тебе ответить трудно. С кем давеча стояла на углу.

Любка. Как вы странно со мной.

Ираида. Я своему сыну мать, ты ему - жена. Могу я спросить?

Любка. С Митькой я стояла. Не о чем спрашивать-то.

Ираида. Как так не о чем! Зачем это с Митькой стоять! Что люди скажут! У тебя муж есть! (Любка выбрала книж​ку и хочет уйти. Ираида загородила ей дорогу). Ответа не слы​шу твоего.

Любка. Значит дело было.

(Любка обошла Ираиду и уходит. Ираида стоит у дверей, опустив голову. Потом выпрямляется. Она решительно подстав​ляет табурет в угол и начинает снимать образа. Входит дед Илья. Он увидел и качает головой).

Дед Илья. Ираида. Ты что это! Как! Так! Да я заскучаю без них. Я к ним привык! Никого не пожалела. И Илью пророка моего сняла .... (Ираида, не слушая его, продолжает снимать образа. Дед понизил голос. Уступила значит молоко​сосу своему). Ах, Ираида! Ираида! (Ираида гасит лампаду, дед насмешливо передразнивает ее, показывая на потолок). А он-то? Он ведь позовёт, позовёт ... Как ответ держать станешь!

Ираида. (Смиренно). Господь простит мне за любовь мою...

Занавес

Действие второе

(Берег океана. Вид на широкую бухту. С обеих сторон скалы, разрезанные посредине узким песчаным проходом. Слева скала нависает крутой почти отвесной стеной. Справа по скале подни​мается тропинка, которая ведет к маяку. Он виден с берега. Это маленький домик, поднятый на сваях над скалой, В его окне горит красный огонь.

Белая ночь. Край солнечного диска уже виден из-за гори​зонта. Слева, у самой скалы лежит перевернутая лодка. По бере​гу разбросано много камней. На камне сидят Сильвестр и Пра​сковья. Она молча гладит его темные волосы с резкими пятнами седины. Тихая и захватывающая течет откуда-то из-за екал песня Поют слаженные молодые голоса).

Тишины в сраженьях мы не ищем

И не просим отдыха на марше.

Это ничего, что мы, дружище,

За войну немного стали старше.

Прасковья. Хорошо поют. Душевно. Человек без песни не может.

Без песни, как без счастья - не прожить.

Сильвестр. И что ты, Паша, за человек. Не пойму я. Откуда ты взялась такая? Где пропадала всю жизнь? Прасковья. (Пожала плечами). Чего ж это я пропадала! Как люди, так и я. А что! Не нашел меня, что ли?

Сильвестр. Найти-то нашел. А голова вот уже цветом с рыбьей чешуей схожа, и на липовой ноге гуляю, и до ста годов уже ближе, чем до тех пор, когда мать родила. А найти бы мне тебя, когда я цветочком был! Молодым, красивым! Небось, и тогда тоже песни пел, да как еще пел!... Девки вокруг меня, как лодочки вокруг баркаса, вились. А тебя не нашел я в ту пору, Пашенька. Сколько годов потеряно.

Прасковья. (Зевнула). Должно плохо искал.

Сильвестр. Ну!

Прасковья. Вот тебе и ну. И сказать надо, у меня тогда свои цветочки были, у тебя - свои. Ни к чему разговор этот. Ах, как поют! Как поют!

Снова громче слышна песня.

Снова будет небо голубое.

Снова будут в парке карусели.

Это ничего, что мы с тобою

До войны жениться не успели.

Сильвестр. Да что! Никак плачешь, Фоминична!

Прасковья. (Смеясь вытирает слезы). До самого сердца прошло. Уж очень песня хорошая. (Сильвестр, смеясь, привлекает ее к себе. Она вырывается из его рук, поправляет косынку на шее и шпильки в волосах). Совсем светло стало, как днем. Который час-то?

Сидьвестр. Стоят у меня часы. Завести забыл. (Показывает рукой на море). С полчаса, как «Талалихин» прошел. Около четырех должно быть.

Прасковья. Опять мы с тобой не спали. И спать не хочется. Не к добру это.

Сильвестр. Некогда спать. Жить надо, Пашенька. Не так уж мно​го осталось нам жить.

Прасковья. Ночью все же спать надо. (Она произносит эти сло​ва с добродушной насмешкой).

Сильвестр. А кто ж в такие ночи спит! Любка-то где? Гуляет, небось.

Прасковья. А бог ее знает. Со вчерашнего утра не видала.

(Она вглядывается в море). Гришкина бригада возвращается. Тихо идут, не спешат. Должно, рыбка есть.

Сильвестр. Как он, Гришка-то? Ничего?

Прасковья. Приходил. Вернуться просил.

Сильвестр. А она что?

Прасковья. Обыкновенно. Медком его угостила. Поднести попро​сил - не поднесла. Беседовала с ним. Серьезно так.

Сильвестр. Ишь, ты! Серьезно! Ах, чёрт девка! А о чем беседо​вали?

Прасковья. Жизнь свою обсуждали. Он, конечно, ей говорит, что я, мол, Люба, был неправ, я понял и осознал, однакоже, я человек тоже, и я без тебя страдаю очень, и от людей совестно. Вернитесь, пожалуйста.

Сильвестр. Вот как жизнь повернула. Ну, кто бы подумал, что Григорий Хлебников будет так себя перед девчон​кой ронять! Ну, а она-то?

Прасковья. А она ему говорит, нет, Григорий Степанович. Я вас предупреждала до двух раз. А, что я сделала, того я отменить не могу. Да и не люблю я вас больше. Стало быть, жизни у нас с вами не получится. А вы лучше дайте раз​вод, по-хорошему. Потому что я ошиблась, и это теперь мне урок.

Сильвестр. Ох, Любка, Любка!

Прасковья. А Гриша тут из себя вышел. Гулять, говорит, бу​дешь! Шляться! Так не дам же я тебе развода! Не бывать этому! Тут Любка встала из-за стола и говорит, в та​ком тоне я с вами разговаривать не буду. А насчет гулянья вы напрасно. Я комсомолка и ронять себя не собираюсь. Не хотите давать развода - суд даст. А жить с вами я больше не буду.

Сильвестр. И все?

Прасковья. И все. А Гриша не уходит. Тогда она сама повер​нулась - и ушла.

Сильвестр. Суровая она, Любка. Но зачем это - жить вместе, если не любишь! Правильно это.

Прасковья. А ведь Григорий в Райком заявление подал. Судить будут нашу Любку за противоморальный поступок.

Сильвестр. Ну, у него еще руки коротки - Любку судить. Если чего, я сам пойду, скажу ... Не допущу, чтобы Любку осуждали.

Прасковья. Уже не знаю, чем ты ей можешь помочь. Не напортил бы ...

Сильвестр. Это ты не беспокойся. Меня люди знают. А уж с Гри​горием не знаю, как быть. Запивать начал. А какая свадьба-то была, Фоминична! Какая свадьба!

Прасковья. Да, свадьба хорошая получилась. Как-то уж очень все складно вышло. И кто бы подумал, что все это так быстро закончится. На Любку-то теперь пальцами показывают. А она идет себе - голову закинет, все будто ей трын-трава. Но ноча​ми бывает всплакнет она. И все книжки читает. Уж столько книг за последнее время перечла, что и не сосчитать. Да и все книги какие-то ... странные.

Сильвестр. Ну, это она молодец. Крепкая она. Её ветром не поломает.

Прасковья. Вчера утром ушла она, я гляжу - на столике у нее книжка про греков. Боги и герои. Раскрыла я эту книжку, а там картинок, картинок! - И всё голые статуи. Боги и герои. Даже и глядеть как-то совестно. А я залюбовалась. Красивые все такие. Хоть и боги, а красивые, как люди. И все сильные такие, здоровые, молодые ... Правда, у некоторых руки отломаны, у одной голова даже. Но все равно - глаз не отвести.

Сильвестр. (Качает головой). Ишь, ты. Надо будет у нее эту книжку попросить.

Прасковья. Ах, ты, старый чёрт! Ишь, тебе какие книжки подавай.

Сильвестр. Ну, чего ты! Чего! Сама смотрела, а мне нельзя...

(Он смеясь подмигивает ей). А медок у тебя, Пашенька, хорош порошковый. (Он обнимает ее). Уж так хорош, что и сказать нельзя. По всему берегу никто такой не варит!...

Прасковья. Для тебя и варю. Все для тебя.

Сильвестр. (С обидой). Всё говоришь? То-то и оно, что не все.

Прасковья. Фонарь гасить пора. Пусти меня. Я пойду.

Сильвестр. Поднесешь?

Прасковья. Ну, уж идем. (Смеется). Поднесу.

(Они уходят. Сильвестр на ходу заметно прихрамывает. Некоторое время сцена пуста. Высокая волна набегает на берег. Из пены поднимается Афродита. Она делает шаг вперед. От скалы отделяется Любка. На ней короткая юбка, стеганый ватник, сапоги и красная косынка).

Любка. Кто ты?

Афродита. Я - Афродита, богиня любви и красоты. Ты вчера читала обо мне в своей книжке.

Любка. Так это правда, что ты родилась из морской пены. А я думала, что это сказка. Чудесная сказка ...

Афродита. Нет. Это не сказка. Теперь ты видишь, что это не сказка. Но кто же ты такая?

Любка. Я - Любка. Любовь. Я живу на маяке с тетей Пашей.

Афродита. С тетей Пашей?

Любка. Да. Она мне вместо матери. Мы с ней огонь зажигаем на маяке, чтобы рыбаки не разбились о скалы.

Афродита. В древности был Фаросский маяк ...

Любка. Я знаю. Я читала. Но он, наверное был больше нашего. Наш - вот. (Она показывает рукой на маяк).

Афродита. Любовь. Какое хорошее имя - Любовь. Ты красива, Любовь. У тебя лицо, достойное резца Праксителя.

Любка. Ну уж куда мне. У него все боги из белого мрамора.

А у меня вон и кожа стала шершавой от ветра.

Афродита. Но ты красива, и достойна любви.

Любка. Честное слово, достойна! Я очень хочу любить. Но что же мне делать, если я не знаю, что нужно для этого...

Афродита. Для этого нужно только одно - большое сердце.

Любка. Ах, если бы у меня было большое сердце!

Афродита. Но оно и есть у тебя. Ты только прислушайся. Слы​шишь? Как оно громко стучит в твоей груди!

Любка. (Склонив голову, прислушивается) Слышу! Честное слово! Слышу!

Афродита. Ну вот. Слушай всегда свое сердце. Оно подскажет тебе, где искать счастье.

Любка. Но я уже ошиблась один раз ... Мне страшно ...

Афродита. Не надо бояться! Столько больших сердец вокруг ...

Любка. Я не умею их видеть.

Афродита. Я полюбила тебя. Я помогу тебе. Хочешь? Сегодня до полудня ты встретишь много больших сердец. Возь​ми любое. Оно - твое.

Любка. Ах, если бы это было правдой!

Афродита. Я обещаю тебе. Я ведь в долгу перед тобой. Спасибо тебе, что ты вспомнила обо мне. Время мое прошло. На родине обо мне вспоминают редко. А ведь я только так могу появляться на земле, потому что я - мечта ....

Любка. Мечта?

Афродита. Мечта о счастье. Впрочем, я часто теперь бываю здесь. И мне не холодно на этих северных берегах. Я полюбила их. Здесь много солнца ...

Любка. Солнца?

Афродита. Время мое кончается. Мне пора уходить. До свидания.

Любовь. Любовь - какое чудесное имя! Чудесное имя ... Прощай. Я бы хотела иметь такую сестру, как ты ... Я была счастлива узнать тебя. Я была счастлива помочь тебе ... Будь верна своему большому сердцу... (Афродита отступает к самому бере​гу). Прощай!

(Набегает волна. Афродита скрывается в пене. Любка отступает и исчезает за скалами. В бухте волнение. Сол​нечный диск косо надвигается на горизонт. Медленно припод​нимая опрокинутую лодку, из под нее вылезает Любка).

Любка. Ну и сон мне приснился. Бывают же такие сны! Эх! Про​должение бы увидеть! (Солнце поднимается выше). Какая ночь была светлая! А волны! Ишь, как крутит у Холодных камней! Пройтись бы сейчас на лодочке! Покачаться бы на волне! А что! И пойду! (Она переворачивает лодку, хочет столкнуть ее в воду, но задумывается). Нельзя. Тётя Паша будет сердиться. И так ей сколько горя со мной.

(Любка села на борт, задумалась). Чего же мне ждать от сегодняшнего дня? Интересно, что за шум был вчера за скалами? Голоса были слышно, песни. Наверное, опять геологи. Хорошо бы, нашли что-нибудь такое! Необы​кновенное! Чего еще никогда не было! (Из-за скалы с портфе​лем подмышкой выходит Сорокин). Здравствуйте, товарищ Сорокин. Куда путь держите?

Сорокин. Здравствуй, Емельянова. Я по пути в город завернул. Известно тебе, Емельянова, что на бюро Райкома сто​ит твой вопрос?

Любка. (Со вздохом). Повестку получила.

Сорокин. Ну, вот что. Имей в виду, если не явишься, это очень ухудшит твое положение.

Любка. Что ты меня пугаешь. Ты ж наперед не знаешь, явлюсь я или нет. Может быть, я ночи не сплю. Дождаться этого дня не могу.

Сорокин. Вот-вот. Насчет ночей мы там поговорим и насчет всего прочего. Позор! Жена передового бригадира! Комсомолка! Как ты ведешь себя! До чего ты докатилась!

Любка. До чего это я докатилась?

Сорокин. А вот до этого самого ...

Любка. Во-первых, я ни до чего не докатилась. Выбирайте слова, пожалуйста! А во-вторых, я ему не жена! Не жена! Так прошу вас это и учесть. А в комсомоле я не меньше вашего и...

Сорокин. Мне с тобой, Емельянова, рассуждать тут некогда. Короче, явишься ты на бюро, или нет?

Любка. Ах, товарищ Сорокин, если бы у вас было это самое... большое сердце!

Сорокин. Ты что это! Заигрывать со мной вздумала! Я ведь на эти штучки не поддамся...

(Сорокина оглушает вызывающий смех Любки. Она смеется ему в лицо).

Любка. Уходите, товарищ Сорокин! Вам пора идти в город! Повестку я получила...

Сорокин. Емельянова!

Любка. До свидания, товарищ Сорокин! (Она торопливо по камням взбирается на скалу и бежит наверх. С высоты раздается ее звонкий голос). Счастливого вам пути!

Сорокин. Емельянова…!

(Любка, напевая, исчезает за поворотом. Сорокин махнул рукой и уходит. Сверху спускаются вниз Прасковья и Сильвестр).

Прасковья. Смотри! Не иначе, как Любка опять в море ходила. (Она подбегает к лодке, осматривает ее). Сумас​шедшая! Кроме нее никто на Холодные камни не суется! Ни одна душа. Здесь, как закрутит среди камней, только тебя и видали. Нет, вот носит все время ее нелегкая! Да, нет. Лодка вроде сухая. Чего же это она ее перевернула?

Сильвестр. Она тебе это самое ... Про меня ничего?.. Не спрашивала?

Прасковья. А чего ей спрашивать. Она и так все понимает.

Сильвестр. Да. Любка все понимает. (Смеется). Старые мы с тобою, а Фоминична!

Прасковья. Чего ж старые! Чем мы хуже молодых! Вона у тебя ручищи какие! Как вёсла!

Сильвестр. Да уж и ты все годков на пять моложе выглядишь...

Прасковья. И не на пять, а на все десять.

Сильвестр. Да будет тебе. Молодая, одним словом. Вот пора нам, молодица моя, оформиться с тобою. Хватит так то гулять. Небось, я не парень, ты не девка. Да и надоело мне одному бобылем жить. Сыны чаще, как по разу в месяц, не пишут. Дом мой совсем разваливается...

Прасковья. А ты новый построй. Денег куры не клюют. Премии все получаешь, а не тратишь. Чего жадничать? Куда экономить!

Сильвестр. А ты не перебивай. Я дело говорю. Новый построй!

Долго ли построиться! Да без хозяйки и строиться неохота! Что я, жадный, что ли! А ты и подарочка от меня принять не хочешь. Да, перейди ты ко мне, Пашенька. Я же тебе жизнь какую хорошую устрою. Поедем, в город съездим, платьев купим модных, мебелишку там, шубу - все, что пожелаешь только. Да ты не подумай, что у меня нога деревянная, так я уж и не гожусь. Я хозяин справный ...

Прасковья. Знаю, Знаю. (Смеясь невесело). Уж нашел, о чем сказать!

Сильвестр. Что же мне еще сказать! Как мне победить упрям​ство твое! Жалованье твое грошевое...

Прасковья. Прибавили мне ...

Сильвестр. (Не слушая). Давай жизнь свою наладим, милая. Что тебе век мытариться на маяке на этом! Что за сласть! Небось тяжело уже!..

Прасковья. (Лицо ее становится суровым). Ну вот что! Хватит!

Сильвестр. Да подумай, Пашенька. Я же тебе дело говорю...

Прасковья. Хватит, Сильестр Александрыч! Никуда я отсюда с маяка не пойду. Здесь я родилась, здесь и поми​рать буду. Вот и весь тебе сказ. Дом! Дом! Заладил. Ты бы вот лучше лестницу мне починил. Того и гляди - обвалится.

Сильвестр. Всю эту избушку на курьих ножках перестроить пора, маяк твой ненаглядный...

Прасковья. Хотя бы лестницу почини. За все уж не говорю.

Сильвестр. Не буду я тебе лестницу чинить. Переходи ко мне жить - и все тут! (Он хватает ее за руки. Она вырывается).

Прасковья. Не трогай меня! Я жаловаться буду!

Сильвестр. Ну!? Это насчет того, что я трогаю?

Прасковья. (Смеясь). Нет. Насчет лестницы вот.

Сильвестр. А жалуйся. Я не боюсь.

Прасковья. Навязался ты, окаянный, на мою голову.

Сильвестр. Ах ты, Пашенька, моя золотая!

Прасковья. Кончен разговор. Я своему слову - хозяйка.

Сильвестр. Смутила ты мне душу, Прасковья. За меня еще и моло​дая пойдет. Я себе нашел бы ... А ты вот держишь меня, не пускаешь ...

Прасковья. Я! Тебя не пускаю? (Она отошла от него). Пожалуйста! Хоть сейчас! Сию минуту! На все четыре стороны! Нечего было и приходить сюда! Ищите себе молоденьких! Они вас дожидаются!

Сильвестр. Паша! Пашенька! Да разве я ... Я только так, к слову сказал, потому что дом валится ... Обратно же, одному жить очень тошно. Ну не сердись, Фоминична. (Он усаживает ее на камень). А то шла бы ко мне? А?

Прасковья. Сказано - кончен разговор. Ты, небось, ко мне не перейдешь. (В ее голосе звучит тайная надежда).

Сильвестр. Куда хватила! Как же я от людей пойду, если они меня над собой поставили. Как же артель без меня.

Прасковья. Все мужчины такие. Только себя понимают. Ты без своего жить не можешь, я без своего не могу. Все. Точка.

Сильвестр. Точка?

Прасковья. Точка.

Сильвестр. Ох, Паша! Красивая ты, баба. Я без тебя не могу. А то ушел бы. Сил моих нет. И что это за порода ваша такая! Что ты, что Любка - одно беспокойство.

Прасковья. Ты породу нашу не трогай. Порода у нас хорошая. Любка у нас хорошая ...

(Длинный протяжный гудок. Сильвестр вынимает часы, заводит их).

Сильвестр. Гудок. Это «Капитан Гастелло» идет. Пять часов уже, Ну мне пора. Так не пойдешь ко мне жить, Пашенька?

Прасковья. Не пойду. И не проси.

Сильвестр. Эх! Жизнь нескладная на старости лет!

Вдалеке проплывает небольшой пароход. Оба Сильвестр и Прасковья смотрят ему вслед. Сильвестр крепко целует Праско​вью и уходит. Оставшись одна, Прасковья задумчиво смотрит вдаль.

Прасковья. «Капитан Гастелло». Красавец, хороший какой. Но «Виктор Талалихин» тоже хороший. Недаром Витюшка себя Талалихиным прозвал. Он понимает. (Помолчав).

Хорошо, когда ночью светло. Скоро и совсем фонарь зажигать не буду. Экономия. Глядишь, опять мне премию подкинут. Кофточку себе куплю, как у учительницы Нины Ивановны. Хорошо жить. Любка-то. Боги и герои. Все герои. Пароходы - герои. Одна я не герой.

Люблю я это место. Кажется, ничего в нем такого нет, и людей здесь почти не бывает. Ну, как я отсюда уйду. Легко ему говорить. Вся жизнь моя здесь. Не могу я отсюда уйти. Как стемнеет, я свет зажигаю, и все мне кажется, будто я солнце над морем зажигаю, будто я над морем властвую. Смешно. Уж не уйти мне отсюда. Я жить иначе не смогу... Зачахну с тоски, со скуки...

Пусть там говорят, что хотят, а я рада, что Любка ко мне вернулась. Я на той веселой свадьбе сколько слез пролила. Никто и не видел. Легко ли мне было оставаться здесь одной! Но вернулась она... И отчего это у меня жизнь была такая несчастливая! Детей не было. Радости тоже не было! Нет! Зря я ... Много было радости. А Любку люблю, как дочь родную.

Все бы хорошо. Трясет только. Не люблю я, когда землю трясет. И когда это ученые против этого средство сумеют найти. Вчера опять трясло. А дед Илья говорит, скоро сильное трясение будет. Уж раз он сказал, значит так и жди. А уж как я этого боюсь - и сказать нельзя.

Пойду посплю. Хотела бы я знать, где это Любка. Неужто и вправду гуляет! Да, нет. Не может того быть ...

(При последних словах Прасковьи входит Ираида с корзинкой и моторист Митька с большим чемоданом. Ираида слышит послед​ние слова Прасковьи).

Ираида. Очень, милая, даже может быть. Если ты Любке заместо матери стала, так должна ее в узде держать и не позволять вертеть подолом направо и налево.

Митька. Что это вы такое порете всю дорогу, Ираида Прохоров​на! Вас послушать, так уши вспыхнут ...

Ираида. Ты, моторист, молчи. Я Григорию скажу, он тебя враз из бригады прогонит.

Митька. Руки у вас коротки, Ираида Прохоровна. Пускай Гришка поищет такого моториста, как я! Здравствуйте, Прасковья Фоминична! Как живете? Как работаете? Не требует​ся ли вам чего помочь по хозяйству? Женское хозяйство - известное дело - требует мужских рук...

Ираида. У них тут и без тебя хватает мужских рук ...

Прасковья. Здравствуй Митенька. (Она не слушает Ираиду, которая продолжает что-то бормотать). Откуда же это ты здесь?

Ираида. Известно откуда. И его подолом поманили.

Прасковья. Ты помолчи, Ираида. Дай с человеком поговорить!

Митька. Глушитель рыбы, а не жещина. С ней только на лов выходить. Враз план выполнишь. Ультразвук ...

Прасковья. Да откуда же ты взялся ?

(Из-за скалы румяная и загорелая появляется Клава).

Митька. Да я вот Клаву Петровну встречал с парохода. Вещички помочь ... Да прихватили с собой этот частный капи​тал. (Он кивает в сторону Иаиды. Ираида отворачивается. Клава и Прасковья уже не слушают. Они целуются).

Клава. Тетя Пашенька! Здрасте! Скучаете здесь без Любки?

Прасковья. (Не очень грустно). Уже не скучаю, Клавочка. Уже весело стало.

Клава. Что это ? Не пойму я.

Ираида. А то, что Любке вашей моего дома больше не видать! Нам таких не надо.

Митька. А дом-то не ваш, а колхозный.

Клава. Что, что ?

Прасковья. Да, Клавочка. Разошлись. Кончилась любкина семей​ная жизнь.

Клава садится на камень и молчит.

Митька. По причине гришкинского невозможного характера и злого нрава одной гражданки они разошлись, как в море корабли.

Клава. Что вы мне говорите! Да как это может быть!

Митька. Не убивайтесь, Клавочка. Все на свете имеет свои причины, как утверждают классики философии. А вам пора пойти отдохнуть. И я вашей мамаше обещал доставить вас домой незамедлительно. Так что пойдемте.

Клава. Я еще зайду, тетя Паша! Я сама Любку спрошу. Я еще понять ничего не могу. (Они с Митькой уходят).

Ираида. И все-то ты, Пашенька, работаешь. И все-то ты ночи не спишь. Жалко тебя же по-человечески.

Прасковья. (Смеется). Чего ж меня жалеть. Я еще от работы не засохла. Надо будет - я сама себя пожалею.

Ираида. И чего только наш председатель Сильвестр Александрыч смотрит! Такая, можно сказать, женщина пропадает ...

Прасковья. Как к человеку, я к тебе, Ираида, относилась, хо​тя и не стоила ты того! Так что же ты теперь ко мне с подлыми своими намеками приходишь! Такие мне обидные слова говоришь! Я бы подумала, что ты за Любку злобишься.

Да вижу - нет. Завидно тебе. Завидно тебе, что любит меня человек! Что голубит он меня и всякие хорошие слова говорит!

Завидно! Да разве он меня не жалеет. Он меня вот как жалеет!

Посмотри на меня. Завидно тебе? Ну и завидуй! Так я тебе скажу. Мужу и жена была верная. Пропал он, голубчик, без вести так и по нем столько горевала, сколько горя ты за всю свою бессердечную жизнь не знала ! А теперь срок прошел. Я Селиверсту жена. Он тоже за войну в тылу не отсиживался. Он тоже за людей кровь пролил. И не тебе нас судить! Поняла!

Ираида. Чтой-то я не расслышала. Жена? Да какая ж ты ему жена? Венчать вас не венчали. Насчет ЗАГС`у тоже ничего не было слыхать. Али как еще поженились?

Прасковья. Ну вот что. Ты меня спросила. Я тебе сказала, А теперь - вон отсюда!

Ираида. Ты здесь местов не откупила. А только насчет Любки твоей мне теперь все понятно. Уж какой ей и быть при таком-то воспитании. Знала бы - нипочем бы за сына не взяла. Ишь нагуляла жиру от веселой жизни!

Прасковья. Вон отсюда! Крыса!

Ираида. И то пойти. А вас уж я ославлю на весь поселок. Пальцами на вас будут показывать - кто вы есть.

(Она уходит).

Прасковья. (Приходит в себя и усмехается). Бывает хуже земле​трясения

(Прасковья медленно поднимается наверх к маяку. Из-за скалы выходят солдаты. Федор Лагутин негромко наигрывает на гитаре).

Лагутин. Эх! И хорошо же здесь, ребятишки!

Гусев. Скупнемся, а?

Лагутин. Вода не моей температуры.

Гусев. Ах ты неженка ? Ваня! Пошли.

(Никита Шевцов отошел к самому берегу и молча смотрит на море).

Иван. И мне не хочется. Посидим на берегу.

Гусев. Ну что ж. Посидим, так посидим.

Иван. Знаете, ребята, у меня какое настроение чего-то хорошее. Будто меня ожидает радость ...

Лагутин. Не иначе, как три наряда вне очереди заработаешь.

Иван. Да ты не смейся. Я серьезно. Никогда я этого не понимал, ребята, как это здорово, когда ночью у костра ... Ребята с тобой такие, в общем свойские ребята, мировые ребята, И вот - поем тихонько песню ... И будто все это уже было когда-то ...

Лагутин. (Поднимая руку вверх). Поэт! Романтик!

Гусев. Брось-ка, Иван, молоть чепуху. Почитай нам лучше стихи.

Шевцов. (Он подходит сзади). Правильно, Ваня. Почитай.

Иван. Что ж читать? Я новых, ребята, не сочинил. А старые вы все знаете ...

Шевцов. Ничего. Читай старые.

(Наверху на скале проявилась Любка. Спускаясь вниз, она услышала голоса, остановилась и с интересом прислушивается).

Иван. Я мир исходил простым солдатом,

 Но счастья вернуть своего не смог.

 На счастье мое наступил когда-то

 Окованный сталью тяжелый сапог ...

(Иван внезапно умолкает).

Гусев. Ну что же ты! Читай дальше ...

Иван. Нет, не могу.

Козлов. Эти стихи очень старшина любит.

Гусев. Это потому, что семья его погибла во время войны.

Любка. (На скале). Какое лицо у него красивое! Как солнце!

Иван. Это, ребята, не то. Это стихи про горе. Я вот могу представить себе и боль и несчастье, и написать о них так, что за душу хватает ...

Любка. (На скале). И весь он, как солнце!

Иван. Но это все не то. Нужно писать о счастье! О счастье нужно писать так, чтобы за душу хватало! А о счастье писать не умею я. Не пишется. Слов о счастье у меня нет. Песню бы! Песню о нем сочинить!

Лагутин. Ты, Иван, мальчишка еще совсем. Молоко, можно ска​зать ...

Шевцов. Оставь, Фёдор.

Лагутин. Ну, ну. Не буду. А только я хотел сказать, что ты еще сочинишь песню. Подрасти только немного. Мы еще твою фамилию в списке лауреатов прочитаем. Верно ведь, ребя​тишки?

Гусев. Наш Лагутин только лауреатами и бредит. Ордена там, премии, памятники.

Лагутин. Ну и что же плохого! И правда. Я бы лично и сам против памятника ничего не имел. Особенно, если при жизни. Скажем в парке каком-нибудь черноморском, на глав​ной аллее...

Козлов. (Хмуро). Или в фонтане голеньким, чтобы водичкой обмывало, как в бане. (Солдаты смеются. Любка сме​ется на скале).

Лагутин. Мечтательно) Нет, правда, ребятишки. В парке, на главной аллее. Девушки будут гулять вокруг, будут спрашивать, кто это такой был с такой прекрасной наружностью?

А им старый дед, сторож, скажет, как так был? Как так был, когда он есть! Он живой, молодой и красивый, и проживает он в армии, в далеком северном краю. Стережет он любимую землю, играет на сложном музыкальном инструменте.

Гусев. Сложном инструменте, именуемом гитарой.

Лагутин. Поет он веселые песни, а красивых девушек очень ува​жает. За то ему и памятник при жизни поставили.(Смех).

Гусев. Уморил! Трепач ты, Федька!

Лагутин. (Серьезно). И сейчас же мне письма, письма! Фотографии! Сто тысяч фотографий!

Гусев. Сто тысяч! Ой, не могу!

Шевцов. Типичный ты, Фёдор, Хлестаков.

Лагутин. Чего! Ну, если не сто, так уж пятьдесят тысяч наверняка. Специальное почтовое отделение откроют. Но ты, Гусев, не огорчайся. Я тебе какой-нибудь десяточек писем по дружбе уступлю.

Гусев. Не надо мне твоего десяточка. У меня девушка есть. Она не станет какому-то памятнику писать. Она мне пишет, живому и настоящему. А твоя вот тебе не пишет.

Лагутин. (Помрачнел) У них там перевалы закрылись. Не доходят теперь письма.

Гусев. Это к лету перевалы закрылись?

Козлов, А я ребята, сегодня еще письмо от жены получил. Хорошее. Сынишка мой уже на ножки становится.

Гусев. Бывают на свете счастливые люди. Вот, например наш Коз​лов.

Шевцов. Бывают...

Лагутин. (Рванул струны, переменил разговор) Да. Уж Ваня у нас будет поэтом. Это точно.

Иван. Нет, ребята. Поэт из меня плохой. Не знаю, как вы, а я в армии останусь. Я уже решил.

Шевцов. (Улыбнулся) Хороший ты парень, Ванька. Но одно дру​гому не мешает... А ты был прав Гусев. Следует искупаться.

Гусев. Я же говорю. Пошли, ребята. Фёдор, ты как?

Лагутин. Думаю.

Шевцов. Ну, пока ты думаешь, мы уже будем далеко.

(Козлов, Гусев и Шевцов уходят за скалы).

Лагутин. Придется принять ледяную ванну. Подождите, ребятишки. Я с вами. (Он уходит следом за другими). О, чёрт! Камни какие.

(На берегу остается один Иван. Он смотрит вдаль. Солнце слепит ему глаза. Он прикрывает их рукой).

Иван. В краю, где солнце никогда не заходит...

В краю, где солнце никогда не заходит ...

(Он продол​жает дальше бормотать про себя).

Любка. (На скале). В краю, где солнце никогда не заходит! - как хорошо!

(И Любка неожиданно спрыгивает со скалы вниз и встает перед Иваном. Изумленный Иван смотрит на нее оторопелым взглядом. Любка улыбается. Иван несмело отвечает на ее улыбку. Оба смеются).

Иван. Вот так да! Ты кто ж такая?

Любка. Я - Любка!

Иван. Как Любка?

Любка. Чудак. А вот так Любка. Любовь.

Иван. Откуда же ты?

Любка. Я с маяка.

Иван. Да я не про то. Ты откуда же свалилась?

Любка. Ах, вон оно что. (Хохочет). Да я и сама не знаю, как это получилось. Стояла я вон на том камне, и услышала я, как вы стихи читаете. И потянуло меня вниз. Был бы камень повыше - разбилась бы Любка на мелкие кусочки. Вы бы и осколков не собрали.

Иван. Собрали бы. Не беспокойся. Солдаты все должны уметь.

Любка. И много вас здесь ?

Иван. Нас-то? Целая рота. У нас учебный поход.

Любка. Так это вы вчера там (показывает рукой) песни пели?

Иван. Мы.

Любка. Хорошо вы пели. Очень мне понравилось.

(Приглаживая мокрые волосы, из-за скалы появляются солдаты).

Лагутин. Эгей, ребятишки! Да наш Ваня тут даром времени не теряет. Какую красавицу подцепил. Честь имею пред​ставиться, девушка! Рядовой энского полка, второй стрелковой роты Фёдор Лагутин. А это мои боевые товарищи.

Любка. (Улыбается). Боевые.

Лагутин. А как же! Боевой народ. Все храбрые, не хуже меня!

Иван отступает за спины товарищей, его не видно. От скалы на Любку, не отрываясь смотрит Шевцов. Любка отве​чает неохотно, с досадой поглядывая на стушевавшегося Ивана.

Любка. Я и не сомневаюсь. Очень храбрые. Окружили девушку - пройти не даете.

Лагутин. И не дадим. У нас девушки на вес золота.

Любка. А у нас девушек на золото не меряют. Пропустите, пожалуйста!

Лагутин. А вот не пустим!

(Любка хочет выйти из круга, но Гусев и Лагутин ее не выпускают. Она сначала смеется, потом обиделась и хмурится, готовая заплакать).

(Иван и Шевцов вместе):

Иван. Ну, вот что! Хватит!

Шевцов. Ребята, перестаньте!

(Солдаты расступаются).

Гусев. Да мы пошутили, красавица. Вы не обижайтесь.

Лагутин. Зачем же обижаться! Будем друзьями! (Он подхваты​вает Любку под руку). Дорогая девушка, когда же мы с вами увидимся?

Любка. (Гордо). Это не обязательно. (Она вырвала руку и реши​тельно оборачивается к Ивану). Вас ведь Иван зовут?

Иван. (Улыбаясь). Так точно.

Любка . Вы приходите к нам в гости, на маяк, если будете свободны.

Лагутин. (Хохочет, раздосадованный). Ничего себе - гости. Десять километров туда, да десять обратно! По горам, по долам. Одних сапог не наберешься. Приятная прогулка. 

Любка. Простите меня. Я не знала.

Иван. Нет, я приду. Это ничего...

Шевцов. И я слышал, что нас на некоторое время оставят здесь, с вами по соседству.

Любка. (Обрадованно). Тогда приходите же. До свиданья. Счастливо вам! (И вдруг она решительно повернулась к Шев​цову) И вы приходите! Ну, до свиданья.

Шевцов. (Развел руками) Спасибо на добром слове.

Любка. (Она уходит вверх. Солдаты смотрят ей вслед. Наверху она обернулась и кричит). До свида-анья!

Лагутин. Вот, что значит культурное обхождение! А фигурка - у нее ничего, а поэт!

Иван. И что ты, Фёдор, за человек! Есть у тебя девушка? Есть. Так чего же ты к каждой встречной цепляешься?

Лагутин. (Тихо). Наврал я вам, ребятишки. Никакой девушки у меня нет. Не везёт мне на девушек.

(Солдаты молча неодобрительно смотрят на него).

Гусев. Перевалы ...

Шевцов. Не надо, Гусев.

(Слышна фанфара).

Гусев. Пошли, ребята. Забирай свой сложный инструмент, Лабух! Порядочные люди теперь встают, а не гуляют неизвестно, где без ведома старшины. Наряды нам обеспечены.

(Снова слышна фанфара).

Шевцов. Пора! Пора!

Лагутин. А, в общем, я очень люблю тебя, Ванька. И чует моё сердце, что теперь уже скоро мы услышим песню о счастье.

(Снова фанфара. Солдаты торопливо уходят. Слышны крики ребят. Смех. На берег выбегают двое мальчишек и девочка. Впе​реди Витька "Талалихин". У него в руках модель планёра. Он взбегает на скалу и, размахнувшись, запускает планер. Все напряженно следят за ним).

Ребята. Летит!

Ребята. Летит!

 Летит!

 Поднимается!

 Выше!

 Выше!

 Клюнул!

 Выше!

 Опять!

 Ой ты! Опять клюнул!

 Штопор!

 Штопор, гляди, штопор!

 Клюнул!

 Ой, Витька! Всё!

 Нырнул!

Витька. Ну и пусть! Всё равно я буду Талалихиным!

Занавес

Действие третье

(Поселок Морошниково. Сцена изображает широкую улицу. С правой стороны дом Хлебниковых. Он обнесен забором. Калитка открыта. Сквозь нее видно крыльцо. Следующий дом - Воронихи. Его забор примыкает к первому. Дальше тянется ряд домов.

С левой стороны на переднем плане пустые бочки для засола. За ними возвышается доска почета, обитая красным кумачом с множеством фотографий. Дальше виден лежащий на боку старый катер. За ним развешены сети. Вдали открывается океан.

На бочках сидит витькина компания).

Витька. Она раз! - на гашетку! Жжж-и-ик! Очередь. Второй мес​сер падает! Он сделал вираж и как третьему мессеру в хвост зашел, а пулемет молчит, боеприпасы кончились. Тогда он сорвал с головы шлем, да как крикнет "Иду на таран"! И как свой самолет на мессера пустит! Да как вдарит!..

Девочка. Надо говорить - ударит, а не вдарит. Эх ты! Не зна​ешь. А еще в городе жил.

Витька. Чего там еще! А ну не мешай!

Первый мальчишка. Не связывайся с ней лучше. Отличница.

Второй мальчишка. И чего к нам пристала! Шла бы себе к дев​чонкам...

Витька. Тихо!... да как ударит! Мессер - пополам! Загорелся в полете вниз. А тогда Талалихин свой ястребок повернул и - на базу.

Девочка. И все?

Витька. (Передразнивает). И всё! Мало тебе! Ты бы так могла, что ли!

Девочка. Конечно, могла бы.

Витька. (От возмущения он не может найти слов). Ты? Девчонка!

Девочка. Ну и что же, что девчонка. А ты хвастун. И кого ты будешь таранить, если войны не будет?

Витька. Вот и есть ты девчонка. Обязательно будто таранить. А надо просто быть, как он. Просто вот бывает та​кая минута. (Во время этого разговора входит Шевцов) такая минута, и надо сразу решить - иду и всё! И раз надо, ничего не жалко!

Шевцов. Правильно, Талалихин! Раз надо, ничего не жалко!

Витька. Ой, дяденька Шевцов, вы откуда?

Шевцов. (Неопределенно) Оттуда. Пойдемте-ка ребята, в клуб, концерт слушать.

На этих словах входят Любка и Клава.

Любка. Это почему в такой час гулянка! А ну марш по до​мам!

Витька. Тётя Люба! Я лучше с дяденькой Шевцовым в клуб пойду!

Любка. Никаких разговоров! Ну! Живо!

(Ребята разбегаются. Витька понуро идет к себе в дом. Шевцов виновато смеется).

Шевцов. Виноват. Дисциплину нарушил. Скучно идти одному. Вы, девушки, со мной не хотите?

Любка. Нет. Вы идите. У нас разговор.

Шевцов. Ничего не поделаешь.

(Шевцов уходит. Любка и Клава садятся на лавочку возле дома Хлебниковых).

Любка. Вот так Клавочка, и сложилась моя судьба. Пока ты там загорала на Чёрном море, я тут видишь, как жила... Видишь, как получилось...

Клава. Да ты хоть бы объяснила мне, как это так. Я понять не могу. Тебя же не неволил никто. Ты же его любила, Гришу. Не боишься ты, что мы под их калиткой сели? "Она" еще раскричится ...

Любка. Чего мне бояться! Хуже, чем есть, не будет. А объяс​нять, что же мне тебе объяснять! Помнишь, Клавочка, наш с тобой разговор?

Клава. (Помолчала). Помню.

Любка. Вот так. Не люблю.

Клава. А в Райкоме тебе что говорили?

Любка. В Райкоме? Что в Райкоме! Что там не люди что ли сидят. Это все Петька Сорокин виноват. Портфельщик противный! Нена​вижу. Сама же я в прошлом году за него голосовала. Все рав​но мне было. Знала бы я, что для меня из этого получится! Думала, Петька, так Петька. Дура была! Ой, как это не все равно, Клавочка! Ой, как надо думать, крепко думать, прежде, чем такие вещи делать! Никогда теперь мимо не пройду! Ни на что рукой не махну! Никогда! Мне Григорий говорит, что ты мне лекции читаешь! То, чего ты хочешь, только в романах бывает, в книжках... Начиталась ты, - говорит, - книжек... Жизни не знаешь. И еще... сказал... Клава. Что сказал?

Любка. Меньше бы - говорит - читала, скорей бы рожала, толку много больше бы было.

Клава. Ой, Любка! Неужто, и про это в Райкоме рассказала?

Любка. Нет. Про это не сказала. Стыдно было. И без того разобрались. Не люблю. А Петька Сорокин сразу давай орать - разложение быта! Аморальное ... Он же на Гришку молится. Как же! Передовой бригадир. Двести процентов плана. Портреты в газете. Орден дали. Там, глядишь, "героя" дадут. Смешно смотреть, как Сорокин за ним со своим портфелем бега​ет. Григорий Степаныч! Григорий Степаныч! Давно ли он его Гришкой звал. Теперь Григории Степаныч стал. Он скоро перед ним дорогу лизать будет языком своим длинным. От почтения. А Гришке только того и надо. Он в своей славе, как в молоке купается. Только того и добивается, чтобы его на руках носи​ли. Как же! Он - центр мира - он Григорий Хлебников. Был человек как человек. Грубый теперь стал. Бахвальства этого аж до сих пор! (Она проводит ребром ладони себе по горлу) Поживи с ним попробуй! Ты у него бесплатное приложение! Нравится тебе так! Да, что говорить. Многим его слава глаза затемнила, мне первой. Стыдно в этом признаться, а скажу, героем он мне показался, большим человеком... За то и полюбила. Не его я любила. Другого кого-то. Вижу теперь. Славу я его любила...

Клава. Ой, Любка! (Печально). Да-а-а.

Любка. Да, говоришь? Все виноваты. Селиверст Александрыч кричит - орёл! Тётя Паша кричит - сокол! Мать его воркует - голубь! Голубь, а! Хорош голубь! На ребят своих он орет, будто они пешки какие, а не люди. А ребята молчат. Слава, значит молчи? Я первая его против шерстки погладила. Я первая ему поперек дороги пошла. Так меня - в Райком! Как стыдно было, Клавочка. Стою перед ними, а они думают, вот она какая, осрамила передового бригадира. Позор! Я его осра​мила! Я тебе скажу, я может не такая передовая, как он, но и моя фотография там бывает. (Любка показывает рукой на доску почета). Так он себя сам осрамил тем, что дома меня посадил, и игрушку из меня себе сделал, как куклой мною игрался, и за человека меня не считал. И теперь за человека не считает. А дедушка Илья, он сразу все понимал. Он мне еще перед свадьбой говорил, не иди замуж за Гришку, даром, что Гришка ему внуком доводится. Не пара - говорил - тебе Гришка. А я дума​ла, умней меня на свете нет. Гришка мне такого тумана в гла​за напустил. Свадьба ...

Клава. Не жалко тебе Гришу? (Любка молчит) Я ведь, Люба, обыкновенная. Я этого не понимаю ничего. Может ты и права. А уж как я за ним сохла! Как изводилась!

Любка. Ты?

Клава. Да. А чего ты удивилась. Ночи я не спала. А потом пошла к нему и сказала, люблю я тебя, Гриша! Что хо​чешь со мной делай! Люблю!... (Клава плачет).

Любка. (Потрясенная). Клавка!

Клава. Ты не пугайся! Прошло! Нет уже ничего. А только на свадьбе твоей я сидела, как перед казнью, как в пос​ледний день жизни...

Любка. Клавка!

Клава. Да! Да! И думаешь, я одна? И Маша, и Лёлька, и учительница Нина Ивановна...

Любка. Я не знала, Клава.

Клава. Ты ничего не знала, ничего не замечала. Тебе дела ни до кого не было, ты даже не видела никого. Я сама вам кричала - горько! И это мне казалось, что я себя убиваю. А я к рукомойнику побегу, глаза водой сполосну, чтобы не были красные, и иду опять на вас любоваться. Ты же так любила его! Так целовала! И ушла. Что же у тебя за сердце, Любка!

Любка. Ты мое сердце не трогай! Сердце! Да лучше пусть разор​вется мое сердце, чем я позволю его ногами топтать?

Клава. (Не слушая ее). Если любишь, можно простить, можно и потерпеть, и приноровиться можно...

Любка. Нет, Клавдя! Терпеть нельзя! Ничего нельзя терпеть!

Клава. Терпеть нельзя, так простить можно ...

Любка. Есть вещи, которых ты не знаешь, Клава. Ты - девушка, и я с тобой не могу об этом говорить. Есть обида, которую простить нельзя ...

Клава. И это я знаю, Любка!

Любка. Клава!? (Клава утвердительно качает головой. Любка обнимает ее.). Зачем же ты молчала, Клава!

Клава. И теперь не надо было говорить. Зря я сказала тебе об этом, Любка. Сгорела это все. Только больно еще до сих пор. Уж очень сильно я обожглась, Любушка.

Любка. Прости меня, Клава.

Клава. Так чем же ты виновата, родненькая. Разве ты могла знать! Мне бы остеречь тебя, так уж очень стыдилась я.

Любка. (Она вдруг отстраняется, и лицо ее принимает злое выражение). Пойдешь теперь к нему?

Клава. Зачем ты так смотришь на меня!

Любка. (Утвердительно). Пойдешь. И ты тоже будешь ему под​певать. Будешь ходить за ним по пятам, как Сорокин...

Клава. Нет, Люба! Не пойду.

Любка. (Нехорошо усмехнулась). Пойдешь.

Клава. Нет. Не пойду. Гордость и у меня есть, Любка. Ты бро​сила, а мне подбирать. Этого я не могу. Если пойду я к человеку, то только, чтобы я для него была одна во всем свете! Так, в Крыму, ухаживал за мной инженер один, да как ухаживал. Что было! Я тебе расскажу когда-нибудь... А я смея​лась только. Разве это любовь! Не буду я ходить за Гришкой! Не буду.

Любка. Будешь. Раз на моем месте стерпела бы, так и на своем стерпишь. Раз у тебя на один случай гордости нехватило, так и на другой ее не бывает.

Клава. До чего же жестокая ты, Любка. Трудно тебе будет жить.

Любка. Да. Жестокая я. Злая. Ничего прощать не буду! Никому! Никогда! Пусть жизнь будет такая, как в книжках пишут! (Слышен шум, оживленные голоса, смех). Концерт в клубе окончился. Сейчас сюда Григорий придет. Уйдем, Клава.

Клава. (Печально). Боишься. А еще говоришь...

Любка. Боюсь? Да. Боюсь себя боюсь. Я его сейчас ударить могу. Избить! Уйдем.

Клава. Уйдем, если хочешь.

(Они уходят. По улице идут Григорий с Митькой. Их наго​няет Сильвестр).

Григорий. Ты, дядя Селиверст, не сомневайся. Двести процентов снова дадим, как копеечку.

Сильвестр. Я не сомневаюсь. Чего сомневаться. Ты парень надеж​ный. Но есть у меня к тебе, Григорий, дело одно.

Григорий. (Великодушно). Давай! Чего там?

Сильвестр. Бригаду Батракова поддержать надо. Стараются они, за вами тянутся. А очень трудно ему. У него там, почитай, одни мальчишки ...

Григорий. Что ж мне самому к ним в бригаду наняться, что ли!

Сильвестр. Наняться? А! Как сказал - наняться! Ты Гришка иной раз сказанешь - и глядеть на тебя неохота. В общем надо Батракову помочь. Новый баркас я им отдаю. А вы пока со старым управитесь ...

Григорий. Как! Мне этот баркас обещан. Мне!

Сильвестр. Ребята стараются. Надо им поощрение сделать. Не спорь. Соглашайся.

Григорий. Да что вы, дядя Селиверст! За дурочка меня считаете. Что я себе враг, что ли! Да я в газету пойду! В Райком! Что меня не знают, что ли! Я - Хлебников! Я расскажу, какие мне условия для работы дают! Да и ребята мои скажут... Митька ?

Митька. Как это ты про ребят вспомнил. А то все я, да я...

Григорий. Хватит, Митька! Я тебя за дисциплину скоро пошлю из бригады к такой бабушке!

Митька. Надоело! Надоело! Будь ты хоть десять раз бригадир, кто тебе дал право ругаться! (Митька чуть не плачет). Дисциплина! Верите ли, дядя Селиверст, как будто мы звери, а он укротитель. И так целый день, - то мать, то бабушка, то еще там родственники, с языка у него не сходят. (Сильвестр смеется, но смех у него невеселый). Мало от тебя жена сбежала. Я б на ее месте тоже не стерпел!

Григорий. (Подступает к нему, сжав кулаки.) Ты…!

Митька. (Спокоино и с вызовом). Орден сними! Герой!

(Григорий останавливается перед ним, не помня себя от гнева, потом вдруг очень быстро повернулся и уходит).

Сильвестр. Ты, Митька, язык распустил.

Митька. Вот увидите! Скоро сядет он вам совсем на шею. Сядет и поедете. А вы повезете. Эх! Чего вы только пони​маете, дядя Селиверст!

Сильвестр. Чего уж тут понимать! Всё тут понятно, кроме одного - уйдет от нас Гришка, первого места не видать нам больше.

Митька. Эх, засосало вас, дядя Селиверст!... Незаменимых нету людей. Батраков тоже хороший бригадир.

Сильвестр. Батраков. Сам знаю, что Батраков. Ему окрепнуть надо, на ноги встать. А ты что? Не в бригаду ли к нему собрался?

Митька. Нет уж. Я от Гришки никуда не пойду.

Сильвестр. Болтать-то ты скор. А вот к Батракову пойти, по​мочь ему, так тебя нету...

Митька. Принцип, дядя Селиверст.

Сильвестр. При чем тут принцип. Просто, какой же дурак из передовой бригады уйдет.

Митька. Вы же сами не пустите. Я уйду - кто с Гришкой воевать будет?

Сильвестр. Воин! Эх, кабы не ноги мои! (Он уходит).

(За забором Хлебниковых появляется дед Илья).

Дед Илья. Митрий!

Митька. Здравствуй, дед.

Дед Илья. Я то здравствую. А вот ты как?

Митька. Я тоже.

Дед Илья. Тоже. Гришка наш где.

Митька. Пошел с горя ... (Щелкает себя по шее).

Дед Илья. С какого же горя ?

Митька. Обидели деточку. Игрушку новую другому отдают.

Дед Илья. Какую ж такую игрушку ?

Митька. Новый баркас.

Дед Илья. Ишь ты! Поросенок ты неумытый! Нашел игрушку! Тебе-то что, не горе?

Митька. Мне может больше его горе. Он о себе думает, а я за всю бригаду болею. Что ж, если надо.

Дед Илья. Болеешь? А что ж ты-то?.. (Повторяя жест Митьки, он щелкает себя по шее). С ним, что ж не пошел?

Митька. Я без компании не люблю. А Гришка ведь не поднесет.

Дед Илья. Не поднесет?

Митька. Мне? Нет, не поднесет.

Дед Илья. Не любит он тебя.

Митька. Не за что ему меня любить.

(Слышны звуки гитары).

Дед Илья. Солдаты играют. Хорошие, Митька, люди - солдаты. Сильвестр.в них души не чает.

Митька. Шутите, дедушка. Ещё бы. Мы опять первые выйдем по району, а то и по области может быть. А если б не солдаты... Помогли они нам очень. Ну, уж дядя Селиверст и плакался в Райкоме! Страсть! Плакался, плакался - все помощи просил...

Дед Илья. Бригаду ты свою любишь, а совхоз свой не любишь, товарищ моторист Митька.

Митька. Ошибаетесь, товарищ дед. А только я все люблю свои​ми руками делать. Что мне солдаты! Придут и уйдут! А слава недорога, если ее чужие руки принесли.

Дед Илья. Запутался я с вами. Все в один голос - слава! Слава! Твоя слава, моя слава ... Ну вас! Долго они пробудут-то?

Митька. Кто?

Дед Илья. Солдаты?

Митька. С месяц еще пробудут...

Дед Илья. Так, значит, говоришь, не любит тебя Гришка? Но ты не унывай. Зато я тебя люблю.

Митька. Спасибо дедусь! Утешили...

(Митька, смеясь, уходит. Дед Илья выходит и усаживается на скамейку).

Дед Илья. Все за планом гонимся! За первенством. А люди у нас в плане не вписаны. Человека-то у нас в плане и нету. Забыли. Человека забыли. Все равно, что в море вышли, а вёсел не берем. Жалко мне Григория! Жалко! Последнего внука моего! Эх, Селиверст! Селиверст!

Ираида. (Из дома) Ты, старый, пойдешь домой, или нет?

Дед Илья. (Тоненько). Иду-у! (Он уходит)

(Слышны звуки гитары. По улице проходят Козлов и Гусев). 

Гусев. Ну как? Опять письмо получил?

Козлов. Получил. Два получил.

Гусев. И чего ж я летом в отпуску не женился - понять я себя не могу. Все возможности были налицо. И она была. И любовь была. Все только того и ждали ... Хорошие письма-то? Теплые?

Козлов. Горячие даже ...

Гусев. Когда женюсь, скажу, чтоб каждый день писала. Уж в следующий отпуск я обязательно ...

(Все громче звуки гитары. По улице идут солдаты и девуш​ки, среди них Люба и Клава. Фёдор Лагутин играет на гитаре и поет, с дурашливым акцентом).

Лагутин. Если кошка вдруг дорогу перейдет,

 Чёрный кошка вдруг дорогу перейдет,

 Не пугайся ты пути,

 Того кошку обойди,

 Только задом, только задом наперёд.

(Девушки прыскают в ладоши. Солдаты сдержанно улыбаются).

Гусев. (С грустью.) Эх! Ошибся Ломоносов.

Лагутин. Это при чем же тут Ломоносов?

Гусев. Насчет пустоты он ошибся. Бывает в природе пустота.

Лагутин. Это где же?

Гусев. А вот. (Он стучит одновременно по голове Лагутина и по гитаре. Получается гулкий отчетливый звук.

(Все смеются. Фёдор пожал плечами, играет дальше).

Лагутин. Если дождик вдруг дорогу перейдет,

 Серый дождик вдруг дорогу перейдет

 Ты под дерево зайди,

 Серый дождик пережди,

 Потому что очень скоро он пройдет.

Козлов. Перестань, Лабух! Надоело...

(Внезапно появляется Григорий. Он здорово навеселе. Он идет наперерез Любке).

Лагутин. (Поет очень быстро.)

 Если девушка дорогу перейдет,

 Если милая дорогу перейдет,

 Не сворачивай с пути,

 Вслед за девушкой иди.

 На углу она, конечно, подождет.

(Любка отступает к забору. Григорий загораживает ей дорогу. Все смотрят на них. Клава делает шаг вперед).

Клава. Гриша! Опомнись! Не срамись!

(Между Любкой и Григорием становится Иван).

Григорий. Пусти, солдат, не мешай! У нас разговор семейный.

Любка. (Она мягко отстраняет Ивана). Отойдите, Ваня. Я задеть могу.

(Она откинула руку и наотмашь бьет Григория по лицу. Он отступает).

Григорий. (Сразу отрезвел). Люба! Прости!

(Клава закрывает лицо руками. Любка, закинув голову, проходит мимо Григория и уходит неверными шагами. Иван посто​ял, подумал немного и идет следом).

Лагутин. Эх! Завязался узелок.

Гусев. А ты что? Радуешься, что ли?

Лагутин. Я-то? Я, брат, плачу. Слышишь? (Он ударил рукой по струнам, они жалобно звенят).

Клава. (Сквозь слезы). И зачем вы, Федя, эту глупую песню пели! Вы бы спели хорошую, Федя!

Лагутин. Для вас, Клавочка все, что хотите! (Он обнимает ее). Клава. (Вырывается). Когда вы поете, Федя, вы гораздо умнее кажетесь. И симпатичней...

Гусев. Закон природы! Что, Лагутин! Получил!

(Лагутин перебирает струны гитары, начинает звучать Мотив).

Лагутин. А почему умнее, почему симпатичней? (Человека краси​вым делает песня. Хорошая песня - это радость. Это...)

Клава. Да вы пойте! Пойте!

Лагутин. (Поет, обращаясь к Гусеву).

 Мы с тобою писем ждем крылатых

 Вспоминаем девушек знакомых

(Он выразительно смотрит на Клаву).

(Лагутин и Гусев вместе).

 Это ничего, что мы, солдаты,

 Далеко ушли теперь от дома ...

(Перед ними, как из под земли, вырастает Сорокин с подня​той рукой).

Сорокин. Товарищи солдаты! Товарищи солдаты! Я должен поблагодарить вас от имени комсомольской организации нашей рыболовецкой артели имени Первого мая за вашу помощь в трудное для нас время путины. Товарищи солдаты! Вы своей помощью нашей рыболовецкой артели имени Первого мая делаете большое важное дело для нашего государства ... 

Лагутин. (С досадой). Не то время для благодарности ты выбрал, друг. Видишь, с девушками мы ...

Гусев. (Одергивает его.) Федя! Да что ты! Как можно...

Лагутин. Чего там! Помощь! Важное дело! Сами знаем. Что мы, не понимаем что ли! До свиданья, товарищ! Гусев, подтягивай!

Лагутин и Гусев вместе:

 Наши ненаглядные подруги

 За письмом грустят сегодня тоже ...

(Они уходят. За ними понуро идет Григорий. Он тихонько в такт музыки помахивает ладонью. Шевцов остается. Он садится на лавочку возле дома Хлебниковых и закуривает. На крыльцо выходит Ираида. (Она подметает веником крыльцо, собирает мусор).

Ираида. Опять натоптали. Сколько раз Григорию говорила, чтобы камешек принес, положил. Нет. Не слушается. Неспокой​ный стал. Неласковый. Награда мне за любовь мою. И опять куда-то исчез. Тут ведь был. Я голос слыхала. (Кричит). Грииша! Григоорий!

Шевцов. Что скажете, мамаша?

Ираида. Тебе? Да на кой ты мне сдался! Я сына своего зову, Григория. Кудай-то он запропастился! Так тебя тоже Григорием зовут? (Она расправив юбку, садится на лавочку, ря​дом с Шевцовым. Он молчит, глубоко затягиваясь папироской). - Хорошее имя.

Шевцов. Не обижаюсь.

Ираида. А чего это ты солдат, по ночам не спишь? Второй час уже. Шевцов. Не привык я к ночам таким светлым. Не спится как-то. Вы сами-то не спите.

Ираида. Я-то (Усмехнулась) Я мать. Я сына своего жду,

Шевцов, А. я, может быть, девушку жду ...

Ираида. Ишь ты! Приглянулась. Какая из себя?

Шевцов. Да какая б ни была, а все чужая, все не моя.

Ираида. Что так?

Шевцов. Да другой ей нравится.

Ираида. (Грозит эму пальцем) Ой ты! Да куда же ему против тебя-то! Солдат отступать не должен. Отбей!

Шевцов. Нельзя, мамаша. Дружба не позволяет. Товарищ он мой.

Ираида. Тряпка ты после этого, а не солдат. В таком деле товарищей нет.

Шевцов, Ну, здесь у нас с вами, мамаша, разные точки зрения.

Ираида. Чего?

Шевцов. По-разному мы с вами это дело понимаем.

Ираида. (Смеется) Да ведь дело-то, голубчик какое! Как по-разному не понимай - все к одному придешь. Да кому же такое счастье? Что за девица?

Шевцов. Беленькая такая. На маяке живет. У Ираиды вытягивается лицо и поджимаются губы.

Ираида. Любка-то! Полно, солдат. Нашел о ком горевать. Она же гулящая! (Ираида смеется злым смехом. Над сосед​ним забором показалось лицо Воронихи. Она прислушивается). Её же мой Гриша прогнал. Она ему года женой не была - загуляла. За то и прогнал.

Ворониха. Сердца у ней нету, у Ираиды.

Шевцов. Что-то вы невозможное говорите, бабушка. Так значит, этот самый Григорий и есть ваш сын?

Ираида. Я тебе, солдат, не бабушка. (Она подобрала юбку и уходит в дом). Правда всегда глаза ест.

Ворониха. Грех на душу берешь, Ираида. Зачем девку чернишь ?

(Она снова скрывается за забором. Эти слова она произне​сла робко, не решаясь повысить голос).

Шевцов. (Он бросился за Ираидой и схватил ее за руку) Да кто вам позволит человека с грязью мешать!

Ираида. За что купила, за то и продаю. Пусти, солдат! Иди себе! Здесь земля моя! (Она вырвала руку. Ошелом​ленный ее словами Шевцов машинально отступает назад к калитке. Ираида уходит).

Ворониха. (Она снова показалась в своей калитке. Говорит тихо). Не верь ей, солдат. (Ворониха скрылась).

(Клава ведет пьяного Григория. Шевцов отошел в сторону, наблюдает за ними).

Григорий. Давно бы так, Любашенька! Я же тебя как дожидался.

Клава. Я же Клава. Я не Любаша, а Клава. У нее в голосе слезы. Григорий. Какая Клава! Зачем нам Клава! Надоела мне Клава! Видеть ее не могу эту Клаву! Любашенька! А как мать-то обрадуется!

Шевцов. Оно и видно.

Клава. (Отбежала в сторону). Ой! Кто здесь? 

Григорий. Куда же ты! Любушка!

Клава. (Кричит). Не Люба! Клава я!

Шевцов. (Берет Григория за плечи). Идем, доведу. Дошел ты парень.

Ираида. (Она появилась на крыльце и в ужасе всплеснула руками.) Гри-иша! Гришенька! Герой ты мой! Да чего же она, окаянная, надо тобой сделала! До чего тебя довела!

Григорий. Ч-ш-ш-ш-ш! Мамаша. Ч-ш-ш! Она пришла. Она все...

Шевцов. Получайте вашего героя, да держите под замком, пока не протрезвится, чтобы перед людьми не срамился. (Ираида уводит Григория в дом. Клава стоит, прислонившись к забору). Что? Страдаешь, девушка ?

Клава. Стыдно мне.

Шевцов. Что же такого стыдного ты сделала?

Клава. Мне не за себя.

Шевцов. За него? (Клава утвердительно качает головой) Любишь его?

(Клава молчит. Она отходит от забора, поправляет косынку на голове. Снова слышна гитара. Клава говорит, плача).

Клава. Поют! Слышите? Поют. Опять поют.

Шевцов. Это жизнь поет, девушка.

Клава. Что, что!

Шевцов. Это Федор. Он теперь до зари гулять будет.

(Все громче слышна гитара, голоса. По улице снова идет толпа молодежи, впереди с гитарой Федор Лагутин).

Лагутин. (Увидел Клаву). Клава! Клавочка! Куда же вы пропали! Я же вас по всему миру ищу!

Клава. (Вытирает слезы концом косынки и уже не в силах не улыбнуться). Я здесь.

Лагутин. Ну вот! А теперь мы с вами спляшем танец, самый лучший на всем свете!

Гусев. Это какой же?

Лагутин. А вот какой.

(И он играет русскую. С гитарой в руке он отбивает перед Клавой частую дробь, приглашая ее танцевать. Она отказывается, смеется. Её все обступают и упрашивают).

Девушка. Музыканта уважь, Клавка!

(Клава снимает косынку и медленно вступает в круг. Она пля​шет с Лагутиным. В круг входят другие танцующие пары. Вот стремительно ворвался моторист Митька. Он откалывает коленца. Ему хлопают. Он останавливается перед Любкой. Она задорно, подняв голову, идет ему навстречу» Он пляшет вокруг нее. Но она, расталкивая другие пары, пробивается к Ивану. Сбоку стоит Шевцов и, не отрываясь, смотрит на Любку).

Любка. Ваня! Что же не танцуешь, солдат!

(Иван ведет Любку. Понемногу остальные пары выходят из круга Иван и Любка остаются одни. Все хлопают в ладоши. Федор, обняв одной рукой Клаву, едва не обрывает струны гитары. Иван и Любка пляшут, как завороженные уже не русскую, а какой-то импровизированный танец, странный и медленный, пристально глядя в глаза друг другу.

Громкий стук дверей. У себя на крыльце появилась Ираида).

Ираида. Угомонитесь, сумасшедшие! Дайте людям покой! (Федор в смущении опускает гитару. Иван и Любка перестали танцевать и остановились друг против друга, не отрывая друг от друга глаз).

Ираида. (Подходит к калитке и видит Любку.) Ты! Ты здесь! Пляшешь...

Любка. (Очнулась и наступает на Ираиду.) Простите, Ираида Прохоровна. Мы, конечно, виноваты, что нарушили ваш покой! Этого больше не будет. Но я вам вот что скажу. Вы тут про меня грязные свои сплетни распускаете. Мне до сегодняшнего дня было все равно. А сегодня вам говорю - больше тер​петь не буду! Учтите. Еще раз услышу - в суд подам! За оскорб​ление ответите по закону! Ясно!

Ираида. (Неожиданно это действует на нее. Она смешалась). Любушка, я разве что?

Любка. Я сказала. Всё. Пошли отсюда.

(Все расходятся. Ираида остается на крыльце, словно окаменев).

Шевцов. (Насмешливо). А ведь вам никто и не верил.

Ираида. (Кротко). Что же. Попользуйся и ты нашей бедой, Григорий.

Шевцов. А я не Григорий вовсе. Я Никита. Никита Михайлович, прошу запомнить. И вообще, идите-ка спать лучше. Ночь на дворе. Хоть ночью людей не тревожьте.

Ираида. Это я то тревожу людей!

Занавес

Действие четвертое

(Снова берег у маяка. На камнях сидят дед Илья и Шевцов. В лодке полулежа расположилась Любка. На ней красивый сарафан. Одна коса расплелась и распустившиеся волосы свешиваются до самого песка. Все трое чинят сети. Шевцов насвистывает).

Дед Илья. Свистеть здесь нельзя. Море свисту не любит. (Шев​цов умолкает.) Да не так! Не так! Ты, солдат, смотри, как Любка делает. У нее пальцы ловкие, не хуже, чем у меня. Учись. Бывают дураки, у которых учиться не зазорно.

Шевцов. Я разберусь, дед. Ты не ругайся.

Дед Илья. Конечно, у девушки молодой учиться приятней, чем у такого деда старого. Девка, она как глазами тебе в душу глянет, враз всю науку поймешь.

Любка. И чего это вы, Никита, выдумали сети плести? Зачем это вам?

Шевцов. Так. Люблю все уметь.

Любка. И вы, правда, все умеете? (Шевцов смеется). У вас, Никита, глаза хорошие. Такие глаза девушки любят. У вас девушка есть?

Шевцов. Как вам сказать, Люба. Люблю я одну девушку.

Любка. А она вас?

Шевцов. Она меня? Не знаю. Похоже, что нет.

Дед Илья. Когда я молодой был - эх! Меня и любили девки.

Я ведь тоже был солдат. И вот однажды в японскую войну стояли мы в одной деревушке тамошней. А была эта дере​вушка похожа на нашу. Ну как две капли воды! Тоже рыбка, лодки. И вот полюбила меня одна. Сама такая черненькая, глазки чер​ненькие. Маленькая, тоненькая, на птичку похожа. Все она, было, поет. Хозяйская дочь была.

Да, все, значит, она поет что-то, поет, поет... Ну и я ее полюбил. Маленькая, хорошенькая такая пичужечка.

Любка. Дедушка, а что же дальше было?

Дед Илья. Ничего, Любушка, не было. Мы ушли, они остались. Так все и кончилось,

Любка. А она, дедушка? Она как же?

Дед Илья. Никак. Плакала, когда мы уходили. Уж так плакала. У меня все сердце изболелось. Потом все мне во сне снилась. Очень долго. Закрою глаза, бывало, а она тут как тут. Глаза черные, как море ночью. Совсем, совсем черные. Большие такие. И сейчас еще помню. Так помню, будто вчера было все. Говорят, у стариков памяти нет. Лгут эти люди. Вы им, детки, не верьте. Я все помню. Это какой старик глупой, так тот уже не помнит. А я все помню.

Любка. А вы бы остались с ней, дедушка.

Дед Илья. Я уже женатый был, Любка. Сынок у нас уже был. Да и все равно не остался бы. Жизнь моя здесь была. Сторона моя здесь. Там - чужое все.

Любка. Зачем же вы, дедушка, тогда полюбили ее!

Дед Илья. Не тебе бы спрашивать, Любка. Любовь то была. Она полюбила, и я полюбил. Молодые были... Любовь, она не спрашивает. Она приходит и все. Не уйдешь от нее. Думами не закроешься... Так-то, Любовь. Ты не гляди, что я старый. У меня ведь душа молодая. Я все помню. Которые люди плохое помнят, а я все хорошее помню. Красоту какую видеть довелось, не забываю...

Любка. А ваша девушка красивая, Никита?

Шевцов. Трудно так рассказать. (Он помолчал и говорит с внезапной откровенностью). На вас она похожа.

Любка. Правда? И сильно?

Шевцов. Н-не очень сильно. Глаза похожи, и волосы, и губы и улыбка. Вот не знаю, голос похож или нет?

Любка. Не знаете? Забыли, наверное, ее голос?

Шевцов. (Вслушался в ее слова и говорит печально). И голос похож. Любка. (Смеется). То-то вы на меня так часто смотрите. А я все думаю, отчего бы это.

Шевцов. Вы заметили? Ну да. Оттого, что похожа...

Дед Илья. (Вдруг покачал годовой и засмеялся) Ой, Любка! Любка!

Любка. (Тоже смеется). Хороший ты, дедушка.

Дед Илья. Я, девка, старый.

Любка. Это же ничего, дедушка.

Дед Илья. (Расеердился) То-есть как это ничего. Хорошо тебе говорить. Попробовала бы. Скучно на печи-то лежать.

Любка. Да уж тебя, дедушка, уложишь на печь! Как же!

Дед Илья. А ты бы как хотела! Чтобы нас стариков на печки загнали, а в жизни все молодые хозяйничали!

Любка. Да ты не сердись, дедушка. Я ведь так, не подумавши, сказала. А я тебя очень уважаю.

Дед Илья. (Тронут). Кхгм. Я и не сержусь. Раз уважаешь, значит так оно и должно быть. (Дед неожиданно меняет тему). К Гришке-то своему не пойдешь обратно?

Любка. Нет, дедушка, не пойду.

Дед Илья. И правильно. Не ходи. Все правильно, Любовь. (Шевцову).

Ты куда челнок-то суешь! Ты смотри, петлю пропустишь рыба сеть порвет. (Дед поправляет его).

Шевцов. (Смущенно). Премудрость какая!

Дед Илья. Это ничего. Ты научишься. Ты не гордый. Не то, что Гришка...

Любка. Дедушка!

Дед Илья. Что, милая?

Любка. Не хочу я больше о нем слушать.

Дед Илья. Ты на меня, старика, не серчай, Я ведь не со зла.

(Шевцов свистит.) Не свисти свистун. Море заволнуется. (Шевцов умолкает).

Любка. (Смеется). Нравится вам здесь жить, Никита?

Шевцов. Жить? Мне жить везде нравится. Жизнь хороша, как вы Любовь!

Любка. (Лукаво). А я хороша?

Шевцов. Очень. (Пауза) Вы и есть сама жизнь. Жизнь и... Любовь. Имя у вас хорошее. Самое лучшее в мире имя...

Любка. Кто-то уже говорил мне это...

Шевцов. Кто? Любка. Не помню.

Дед Илья. Это имя нашей Любке идет. Оно ей как раз. Другой бы это имя, как корове седло. А Любке-то? У Любки дру​гого имени и не может быть. Такая уж она родилась, наша Любка.

Любка. (Слушает, улыбаясь) Уж вы скажите!

(Шевцов вздохнул, отвернулся и опять свистит).

Дед Илья. Не свисти, свистун! (Он смеется). Буря будет!

Любка. (Смеется). А видали вы, Никита, бурю? Здесь в бухте одни камни под водой. Холодными камнями их зовут. Сейчас их не видно. А в бурю здесь волны бьются, колотятся, и все кипит. А в ясную погоду вдали видно Кошку. Вы слыхали про Кошку, Никита?

Шевцов. Нет. Не слыхал.

Любка. А вы посмотрите. Вон она, Кошка. Скала большая, там за маяком. Когда тетя Паша огонь зажжет, так все уже знают, что здесь Кошка и обходят ее за три версты. Она совсем серая, а по утрам и в светлые ночи так с морем сли​вается - не отличишь.

Шевцов. (Всматривается). Мне кажется, там...

Любка. Да нет же. Вон она.

Шевцов. Не вижу. Виновато смеется.

Дед Илья. Глаза у тебя непривычные, сынок. А я и не глядя ее окаянную, укажу. Предание есть о ней, Любка. О ней много сказок рассказывают.

Дед Илья. То - сказки. А это предание. Здесь на берегу девушка жила, рыбачка. И отец, и дед у ней были рыбаки, и парень у ней был рыбак. А порода у них у всех была красивая. Все были рослые такие. Сильные, смелые. И однажды ушел это ее парень в море. И когда был он уже далеко, ветер переменил​ся, буря началась. Такая буря, что страх. Темно было так, что себя не было видно! Испугалась девка, что не найдет ее парень домой дорогу, взяла она лодку, села в нее и наложила ее полную хвороста. Отплыла она от берега. Волной лодку тре​пало так, что того и гляди конец. И мать ее на берегу от горя кричит, кричит. Но девка с лодкой справилась. Доплыла она вон до того места и разложила в лодке костер. Рыбки и приплыли на этот костер. А, когда утром рассвело и буря утих​ла, все увидели, что на том месте, где лодка была, скала встала. И все родные девушки и милый ее от горя бросились в воду и превратились в Холодные камни.

Шевцов. Отчего ж эту скалу Кошкой зовут?

Дед Илья. А это уж потом ей прозванье дано. Злая она. Кто мимо ни пройдет, обязательно зацепится за нее, и поминай, как звали. Тут, вопче, ходу нет, даже легкой лодке.

Одна наша Люба тут ходит. Её холодные камни пропускают, за родственницу признают.

Шевцов. Да. Сказка.

Дед Илья. В сказке, сынок, тоже правда есть.

Любка. Такой ты, дедушка Илья сознательный, а людям небы​лицы рассказываешь... (Любка посмеивается).

Дед Илья. Э, Любка. Мне по годам положено сказки рассказы​вать. Мое дело стариковское.

Любка. (Она встала в лодке, стоит покачиваясь. Все также распущена у нее коса. Но она и не думает ее запле​тать). Ах, Люблю я глядеть на море и радуюсь, что глядеть могу. А потом как крикну и голос свой слушаю. (Она кричит). Ого-го! Ого-го! (Ей отвечает эхо. Она смеется) Петь я не умею. А то бы спела я. Как я бы спела! Люблю я песни. Хорошо ваши ребята вечерами поют. А вы умеете петь, Никита?

Шевцов. Да. Они поют хорошо. (Он смотрит на Любку таким взглядом, что она вдруг понимает, что творится в его сердце).

Любка. (Сочувственно). Что? Похожа?

Шевцов. (Опустив голову). Похожа.

Любка. (Ласково). Вы не грустите, Никита. Это все пройдет.

Шевцов. Не надо, Люба, меня жалеть.

Любка. (Очень серьезно). Хорошо. Я не буду.

Шевцов. Пойду я. Спасибо вам, дедушка. До свиданья.

Дед Илья. Постой! Куда же ты, солдат! А работу кто будет кон​чать!

Любка. Не зови его, дедушка. Не трогай его. Я сама за него кончу.

Дед Илья. И этот по тебе сохнет?

Любка. Что же я сделаю, дедушка! Он хороший! Но, что же я сделаю, дедушка! Что?

(Они оба молча работают. На берег выходит Сорокин). Сорокин. (Устало). Здравствуйте.

Дед Илья. Здоров будь, товарищ Сорокин!

(Любка молчит, не отвечая на приветствие).

Сорокин. Работаете?

Дед Илья. Нет. Чай пьём.

Сорокин. Всё шутишь, дед?

Дед Илья. Все шучу.

Сорокин. Что ж. С шуткой и работа веселее.

Дед Илья. В самую точку попал товарищ Сорокин. Спасибо тебе за разъяснение.

Сорокин. Что это, дед Илья мы с Вами всё ругаемся?

Дед Илья. Я с тобой не ругаюсь. Поздно уже с тобой ругаться.

Сорокин. Что так?

Дед Илья. Потерпеть тебя осталось месяца два. Осенью переизберут тебя, товарищ президент Сорокин.

Сорокин. Ну, это мы ещё посмотрим. Погоду здесь пока ещё не вы делаете.

Дед Илья. Погоду, парень, народ делает. Он тебе ука​жет погоду. Давно тебе, товарищ Сорокин, пора в море пойти, рыбки половить, водички солё​ной хлебнуть. Зря тебя со школьной скамьи в руководители произвели. Разве такие руково​дители бывают?

Сорокин. Не вам меня учить.

Дед Илья. Зачем мне. Я уже старый. Мы тебя на выучку к дружку твоему Гришке отдадим. Уж он-то учить мастак. Он тебя выучит. Он тебе покажет, как в море ходят. Насчёт чего другого, а на это он рыбак настоящий. Кровь в нём самая рыбац​кая, нашей фамилии. Он тебя этой науке обучит.

Сорокин. Ваш собственный внук, а вы о нём так...

Дед Илья. А разве я что плохое сказал! Любовь! Будь свидетель!

Любка. (Смеясь и не глядя на Сорокина). Ничего плохо​го, дедушка. Всё правильно.

Сорокин. Ну вот что, Емельянова. Я к тебе по делу. Мо​жет быть, пройдём в дом?

Любка. (Она поворачивает голову к Сорокину с ленивой грацией. Всё в её позе рассчитано на то, что​бы его задеть). А что? Дело секретное, что ли?

Сорокин. Да не секретное, а как бы это сказать...

Любка. А раз не секретное, то можете здесь изложить. Зачем в дом вам идти. У меня не прибрано.

(Дед Илья прислушивается к их разговору наклонив го​лову).

Сорокин. (Криво улыбнувшись). Вот видишь! И хозяйка ты неважная.

Любка. Это к чему же ваше "и"! Я ведь хозяйкой к вам в дом не собираюсь.

Сорокин. Ну, ближе к делу, Емельянова. Ты не думай, что если твоё аморальное поведение обошлось без выговора, то ты можешь ходить гордой павой...

Любка. Это кто же вам сказал, что у меня аморальное пове​дение! Кажется, на бюро вам объяснили, что к чему. Никакого у меня аморального поведения не было. А то ведь вы за свои слова и ответить мажете.

Сорокин. Я не ссориться с тобой пришел, а о деле говорить...

Любка. Да? А я пока что о деле ничего не слышу, хоть вы тут уже полчаса разговариваете.

Сорокин. Так это ты мне слова сказать не даёшь. Вот что, Емельянова. Мы назначили тебя агитатором вместо Нины Ивановны, У неё и так с ребятишками работы хватает, она не успевает. Так что мы вместо неё ре​шили взять тебя. Там тебе выходит четыре дома в Морошникове и общежитие. Список мы тебе дадим. Бу​дешь работать.

Любка. (Просто). Что ж. Придётся работать.

Сорокин. Не "придётся", а это твой долг.

Любка. Я ещё за свою работу ни разу не краснела в жизни.

Сорокин. Тогда увидим. Завтра зайдёшь ко мне, получишь инст​рукции. У нас предстоят довыборы в народный суд. Мы от нашей комсомольской организации думаем выдвинуть твоего мужа в народные заседатели...

Любка. Что!

Сорокин. Да, да! Ваши ссоры-раздоры - это твоё личное дело. Но к этому вопросу ты должна подойти со всей комсомольской совестью и осознать, что раз у человека есть заслуги, то надо относиться соответственно. Словом подучишь его биографию, собери материалы о нём в районной газете. Там всё очень убедительно описано.

Любка. Что!

Сорокин. Никаких отговорок, Емельянова!

Любка. Это вы нарочно придумали, чтобы перед людьми меня унизить, чтобы перед Григорием меня унизить!..

Сорокин. Не унизить! Я помирить вас хочу.

(Дед Илья с досадой махнул рукой, отвернулся).

Любка. Дедушка! Вы слышите! Они меня хотят... Чтобы я за Гришку ходила, уговаривала! Народным заседателем Гришку! Народным!

Дед Илья. Да какой он заседатель! Куда ему! Душой он в засе​датели не вышел. Разве такие заседатели бывают!

Сорокин. Я считаю этот разговор не относящимся к делу. Хлеб​ников человек заслуженный, его уважают люди... То​варищ Емельянова! Я призываю тебя со всей серьёзностью...

Любка. Так нет же! Нет! Не будет этого! Я докажу! Я не допущу! Я скажу! Я людям объясню! Нельзя этого де​лать!

Дед Илья. Правильно это. Так и должно быть.

Сорокин. Я очень ошибся в тебе, Емельянова. Неужели опять придётся ставить вопрос о тебе на бюро!...

Любка. Ставь! Ставь! Мне нечего бояться. Ты уже один раз ставил...

Сорокин. Слушай, Емельянова. Я устал. Я целый день мотался по городу. У меня голова кругом идёт. А вместо то​го, чтобы идти домой, я должен с тобой тут препи​раться. Надо же серьёзно. Нельзя так по-детски! Этого не хочу, того не хочу... Я сам буду лично на собрании Хлебникова выдвигать и прошу тебя, очень прошу держать себя в границах.

Любка. Это в каких границах! Я выступлю! Я отвод ему сде​лаю!

Сорокин. Мне даже смешно слушать. Ты сделаешь ему отвод. Кто ты есть, Емельянова! Кто тебе поверит! У тебя грязные личные мотивы...

Любка. Это вы - грязный человек! Уходите отсюда! Хлебникову заседателем не бывать! Слышите! Не бывать!

Дед Илья. Ошибся я в политике. Тебя ещё до осени переизберут, Петр. Ты приходи ко мне. Я перед Гришкой за тебя сло​во замолвлю, чтоб в бригаду взял, как без работы останешься. Он ведь, подлец, уважает меня малость по​больше, чем тебя, Сорокин ты балабокин.

(Сорокин уходит, не найдя, что ответить).

Любка. Ушёл. Вот человек! Всю душу разбередил.

Дед Илья. Ты стой на своём, милая! Не бойся!

Любка. (Гордо). А я, дедушка, и не боюсь.

(Любка задумалась. Дед сматывает сети).

Дед Илья. Пора мне, девка. Чудные настали времена. Ночи, а ник​то не спит. Ребята гуляют, песни поют. Мне бы сейчас хоть полсотни годов скинуть, ох и хорошо бы я жить начал. Ну, до свидания, дорогая. Ночи, а никто не спит. Прежде и в светлые ночи спали. Хотелось спать и спа​ли. А теперь не спят... Да... А дома у нас без тебя скучно... Совсем скучно стало... Нехорошо без тебя, Любка...

Любка. (Очнулась). А! Ты мне что-то сказал, дедушка?

Дед Илья. (Смеётся). Замечталась! Ну ладно. Я пошёл. Прасковье доброго здоровьичка от меня передай. Я бы поднялся к ней на маяк, да ноги уж не те. Да и заревнует кое-кто, пожалуй, а Любка? Ты как считаешь?

Любка. (Смеясь). Обязательно заревнует, дедушка.

Дед Илья. То-то. Ну до свидания. (Он уходит).

Любка. (Машет рукой и кричит). До свидания, дедушка! Прихо​ди ещё! (Покачиваясь, Любка лежит на борту лодки. Она расплетает вторую косу и встряхивает головой. Низко стоящее солнце золотит её волосы). Который теперь час? Уж к полночи наверное идёт? Слышно, как поют солдаты.

 Наши ненаглядные подруги

 За письмом грустят сегодня тоже.

 Это ничего, что мы в разлуке.

 Встреча будет нам ещё дороже.

(Иван входит и останавливается, любуясь Любкой).

Любка. (Потягиваясь). Пою-у-ут. Значит, придёт скоро. Уже недолго осталось ждать.

Иван. (Улыбаясь). Кого же ты ждёшь, Люба?

Любка. (Она увидела его и смутилась, но потом с вызовом под​нимает голову, придерживая руками волосы). Тебя, Ваня? Тебя жду! Что смотришь? Красивая я?

Иван. Очень.

Любка. То-то. (Она смеётся).

Иван. Ты чего смеёшься? (Любка смеётся всё громче). Ты че​го смеёшься?

Любка. Видишь, пена? (Она показывает рукой на море).

Иван. Вижу, конечно. Это волны разбиваются о скалы.

Любка. Вот из этой пены я и родилась.

Иван. Что!

Любка. Да, да! Да! Не веришь? Вот также солнце светило, море играло, синее, синее. А я вышла на берег, осмотрелась и решила, что жить на свете очень хорошее дело. Иван!

(Он смотрит на неё, как зачарованный).

Любка. Иван! (Он молчит. Любка смеётся).

Иван. (Смущённо). Ну, чего смеёшься?

Любка. Не сердись, Ваня. От радости я смеюсь. Радуюсь я, что пришёл ты ко мне. (Иван, улыбаясь, опускает голо​ву. Любка смеётся ещё громче). Смеюсь я от радости, что пришёл ты ко мне. И не уйдёшь от меня. Не уйдёшь ведь? (Иван молчит, сидя рядом с ней на борту лодки. Любка наклоняется к нему и порывисто целует его). Не уйдёшь ведь!

Иван. (Тихо и серьёзно). Куда же я от своего счастья пойду!

Любка. (Звонко командует). Тогда садись на вёсла!

(Иван садится на вёсла. Ветер раздувает любкины волосы. Лодка отчаливает и исчезает за скалами. С маяка вниз спускается тётя Паша. Она смотрит в море. Лицо её взвол​новано)

Прасковья. Любка! Любка! Проклятая девка! Опять на Холодные камни ушла! Ишь распустила кудри! Какая русалка наш​лась! Царевна морская! Сетей тут с дедом напутали, сам чёрт не распутает. (Она садится распутывать се​ти). И что в парне этом нашла? Ни кожи, рожи? Разве он Гришке чета! Тот из себя молодец. Ну, конеч​но, этот улыбается больно хорошо. Хорошо улыбается - ничего не скажешь! Как подумаешь про его улыбку эту, так уж и Любку понять можно. Ну, конечно, парень ти​хий, смирный, глядит ей в рот, а она и рада. Ах, дев​ка, девка! Была б я молодая! Я бы, конечно, тоже не утерпела. Я вон и стара стала... Порода наша такая. Кровь в нас горячая. (Слышны аккорды баяна). Как будто бы не солдаты это. Кто же? Неужто опять Григорий?

Что же делать-то! А Любка как назло в море ушла. С этим... Что же я Грише скажу!

Григорий. (Заходит с баяном в руках). Здорово, мамаша!

Прасковья. Здравствуйте, Григорий Степаныч. Только я вам не ма​маша.

Григорий. (Не слушая её). А Любка опять с солдатом гуляет?

Прасковья. Не моё дело, с кем она гуляет. Если б я гуляла, другой был бы разговор...

Григорий. Ясно с солдатом. Вон и пилотку он свою оставил. Уш​ли на лодке, видать. И вы, мамаша, тоже хороши. Вон, какие дела покрываете. Нехорошо. Она вам не чужая. Я вам тоже не чужой. Не за кого-нибудь - за зятя меня приняли. Это не по-родственному так. (Он смаху поставил баян на землю, сем на камень, опустил голову на руки).

Прасковья. Уж, ты не убивайся, Гриша. Сам виноват. (Голос её дрожит). Разве с девками там можно! Напустил туману-то. Я такой, я - сякой. У неё голова и закру​жилась. А потом, как женились вы, она мне и говорит, тётя Паша, за Гришку я шла, или за кого другого, и сама не разберу. Будто и не он. Идём мы с ним рядом. Костюм на нём - пуговицы я сама пришивала. Орден на нём - всё как есть гришкино. А меня он тоже, как орден ведёт. Надо ему, чтобы у него всё было людям на зависть. А я не могу, говорит, чтобы люди завидовали. Я, говорит, люблю, чтобы люди на меня радо​вались. А Гришке первая же городская ещё лучше по​кажется, потому что на неё ещё больше позавидуют.

Григорий. Прасковья Фоминична! Да как же она про меня и та​кие слова!

Прасковья. Не понял ты Любку. Она ведь такая. Её понять надо. К её сердечку ключик маленький, найти его трудно. Найти его, Гриша, ты не сумел... Не такой ты человек, чтобы этот ключик найти. Надо бы тебе другим быть. Правду Любка сказала. Не любишь ты людей. За​чем вот Митьку из бригады гонишь!

Григорий. А чего он выставляется!

Прасковья. Не слушаешь ты меня, Гриша. Я тебе объясняю, а ты не слушаешь. Никого ты не слушаешь. Нельзя, милый так. Молод ты ещё. Гордости в тебе много. А сердца мало. Выставляется? Не любишь ты, когда тебе поперёк делают. А правильно это, или нет - тебе всё од​но. Митька вот...

Григорий. И что вы заладили! Митька, да Митька! Не об Митьке ведь разговор. Я вас по-человечески прошу, погово​рите вы с ней! По-хорошему с ней поговорите. Объясните ей, как и что...

Прасковья. (Усмехнулась). Объясните! Разве вам объяснишь! Те​бе вот разве объяснишь. Да и что объяснять-то. Она лучше знает...

Григорий. Я же ей всё прощу. Зачем она роняет себя с солдатом этим!

Прасковья. С человеком, милый себя уронить нельзя. И прощать тебе ей нечего. Ей бы тебя простить! Так ведь не простит она. Суровая она Любка. Нет, она тебя не простит, нет.

Григорий. Она кругом передо мной виновата, и она же меня должна прощать. Заступаетесь вы за неё. Зачем? Я же её люб​лю и хочу, чтобы вернулась она. У меня тоже сердце есть...

Прасковья. Не любишь ты её. Не научили тебя любви. К нам к бабам, тебя по-человечески относиться не научили... Не твоя то вина, а твоя беда. Не любишь ты её. Это в тебе самолюбие твое говорит. Гордость твоя. Зачем меня посылаешь к ней! Сам бы пошел... 

Григорий. Так ведь пробовал я. Не слушает. Я вас прошу!

Прасковья. Не буду я ей ничего говорить. Не умею я этого. (Гри​горий хватает её за руку). Пусти меня, Гриша. Ни к чему это всё. Поздно уже! Не вернёшь! (Она вырывает руку).

Григорий. Эх, Любка-Любовь! Погубила ты мою молодую жизнь!

(М.Д. Действ 4. Картина 05).

(Прасковья уходит. Григорий сидит на камне, перебирая лады баяна. Не спеша, по направлению к маяку идёт Витька).

Эй ты! Талалихин! Пойди сюда!

Витька. А ты чего дразнишься-то!

Григорий. Я не дразнюсь, Витенька. Пойди сюда.

Витька. Я уже скоро одиннадцать лет, как Витенька. А вас это не касается.

Григорий. Талалихиным тебя не зови. Витькой тебя не зови. Как же звать-то тебя! Ты чего тут ходишь так поздно! Я вот бабке скажу твоей!

Витька. А никак меня не зовите. Я мимо пройду - и всё. А если хотите знать, меня бабушка сама отпускает на маяк ночевать.

Григорий. Я с тобой про тётю Любу поговорить хотел.

Витька. А я с вами не хочу говорить.

Григорий. Я знаю, это она тебя так настроила. Ну, я ж ей по​кажу. Да ты знаешь, кто я! Я - депутат!

Витька. Ничего вы ей не покажете! Она была ваша жена и уш​ла от вас - и то вы ничего сделать не можете. Ой, ты! Депутат! И не депутат вовсе, а народный заседатель. Думаете, я маленький, так не знаю. А я и не малень​кий. Я знаю. И вас ещё не выбрали. А дедушка Илья говорит, Любка сказала - не быть Григорию заседате​лем.

Григорий. Что!

Витька. (Убегая). Она сказала, что вы людей не любите. А депутат должен людей защищать.

Григорий. Что! (Он отталкивает ногой баян, который с жалобным стоном падает на бок. Григорий бежит за Витькой).

Григорий. Постой! Погоди! Эй, Талалихин!

(Они оба исчезают. К берегу причаливает лодка. На носу всё также с распущенными волосами лежит Любка. Иван прыгает на бе​рег и подтягивает лодку, затем садится на борт рядом с Любкой, неуверенно проводит рукой по волосам).

Иван. Пилотку где-то потерял. (Смеётся).

Любка. Это ничего - пилотку. Если б голову потерял, я б пожалела.

Иван. (Тихо). Я голову тоже потерял, Любаша.

Любка. (Обнимает его голову). Моя теперь голова. (Она дер​жит обеими руками его лицо и долго смотрит в глаза, потом целует его). Ваня!

Иван. Что, родная?

Любка. Я ведь первая у тебя, да?

Иван. (Смущённо). А ты как думаешь?

Любка. Первая. Я же знаю.

Иван. (Вздохнул). А, если знаешь, зачем спрашиваешь.

Любка. А почему ты вздыхаешь, Ваня?

Иван. (Грустно). Я-то ведь не первый.

Любка. Она, улыбаясь, смотрит ему в глаза). Первый. Толь​ко первый.

Иван. А муж?

Любка. Зачем тебе муж! Зачем ты вспомнил его!

Иван. Но ведь был он.

Любка. (Отрицательно качает головой). Не было его. Никого не было. Ты только!

(М.Д. Действ 4. Картина 04).

Григорий. (Выходит из-за камней). Как это не было! Меня не было!

Любка. Не во время ты вышел, Григорий Степаныч. Тебе бы прой​ти стороной.

Григорий. Как это меня не было!

Любка. Не было тебя!

Григорий. Любка! Любушка! Как же ты это мне говоришь! Ты вспом​ни, как мы с тобой на этом самом камне сидели! Как я губы твои целовал! Как я ноги твои ласкал! На этом самом камне!

Любка. Никто меня не целовал! Никто меня не ласкал! Кто ме​ня целовал, я того сама выдумала себе. А тебе я бы не далась!

Григорий. Сердце моё ты разбиваешь. Вспомни, как в лодке мы гуляли с тобой! Я же на тебя в тот день свой новый пиджак надел, Любушка...

Любка. (Мягко). Если ты обманом завлёк кого-то, так тебе б это забыть, Гриша.

Григорий. Да, как же обманом. По своей воле полюбила ведь...

Любка. (Топнув ногой). Хватит! Иван, идём!

Григорий. А я вас не пущу.

Григорий загораживает им дорогу. Любка берёт Ивана под руку. Она, гордая и красивая идёт навстречу Григорию. Приблизившись к нему вплотную, Любка решительно отстраня​ет его рукой. Григорий отступает. Любка и Иван медленно, медленно поднимаются наверх к маяку. Григорий долго смот​рит им вслед. Вот они скрылись.

Григорий. Эх, Любка-Любовь! Погубила ты мою молодую жизнь!

Занавес

Действие пятое

Картина первая.

(Берег у маяка. У скалы на двух шестах натянута верёвка, на которой висит бельё. На камне сидит Фёдор. Он играет на гитаре и поёт).

Лагутин.

 Где море и бурно и зыбко,

 Ловила матаничка рыбку.

 Вот сети она опустила

 В волну, от стр-раданий седую,

 И рыбку той сетью ловила,

 Прекрасную и золотую.

(На этих словах входит Клава. Она остановилась и слушает).

 Красивая девушка Клава,

 С глазами страшнее, чем шквалы!

 Весна налетела, как буря,

 Весна вокруг сети ломала,

 Волну разбудила рябую.

 А ты моё сердце поймала.

 Ему больше рыбкой не плавать

 В просторе свободном своём.

 Красивая девушка Клава

 Запутала сердце моё.

(Клава смеётся).

Лагутин. Пришла?

Клава. Пришла.

Лагутин. Пришла?

Клава. (Садится рядом). Чего ж спрашивать! Видишь сам. Пришла.

Лагутин. Вижу.

Клава. Слыхала я песню твою.

Лагутин. Это - тебе.

Клава. Не нравится она мне.

Лагутин. Не нравится?

Клава. Опять про любовь. Чего хорошего! Любовь да любовь. Все у вас песни про любовь. Надоела мне эта любовь! Слышать про неё не могу! Вы бы лучше спели какую-нибудь про танкистов или про лётчиков...

Лагутин. Да ведь я, Клавочка, не танкист и не лётчик. Я, как говорится, пехота, или даже пехтура. Все девушки любят танкистов, или лётчиков. Им ордена подавай! Славу! Подвиги! А если у меня ничего этого нет!.. Пока ещё... Что же! Меня и любить нельзя!

Клава. Нет! Почему же! Можно...

Лагутин. Клава! (Он роняет гитару).

Клава. Не бросайте гитару, Федя. Она денег стоит.

Лагутин. (Поднял гитару, играет). Очень я вас хорошо понял, Клава! Значит, можно меня полюбить. Но это не про вас сказано. Вам - нельзя! (Клава молчит. Фёдор снова играет). Красивая девушка Клава запутала сердце моё! А я вот полюбил тебя, Клавочка! Эх! Клава Петровна.

Клава. Я знаю, Федя. Знаю. Только не надо об этом говорить. Я тебя прошу. Мне и самой нехорошо. И у меня серд​це болит.

Лагутин. Так почему же, Клава? Клавочка! (Он тянет её руку к себе на сердце).

Клава. Нет, Феденька! Не надо, Федя. (Она вырывает руку).

Лагутин. Так! Значит, мы вам всё-таки не подходим. Может быть, вы погоны дожидаетесь? Так вы так сразу и скажите. Мы вас не будем смущать.

Клава. (Встала, отошла). Зачем же ты меня обижаешь, Федя! Разве я виновата! А почему вы все, парни, уверены, что мы сидим и дожидаемся, когда вы придёте и нас позовёте, и больше ни о чём не думаем, и другой жиз​ни у нас нет, и быть иначе не может? Почему ты, Федя, считаешь за обиду, что я тут же не вешаюсь тебе на шею от радости? Разве я обязана тебе?

Лагутин. Я этого не говорил.

Клава. Нет. Ты молчи. Ты слушай. Если б ты нахал какой был, или так шутил... Я бы ни за что к тебе не пришла. Я бы и не посмотрела на тебя. А я вижу - правда. Любишь ты меня. По-хорошему. По-серьёзному. Разве такую лю​бовь можно обижать! Вот я и пришла к тебе. Как ты просил. Я не могла не придти, Федя. Нет. Ты не поду​май, что мне жалко тебя. Нет. Я просто уважаю тебя. Любовь твою уважаю. Ты - хороший. Потому и пришла. Понимаешь ты? (Клава помолчала). Надо идти. Бельё вон оставлено. Значит, тётя Паша скоро вернётся. (Но она не уходит).

Лагутин. Что же, Клавочка. Я ведь тебя не держу. Уходи, если не хочется здесь сидеть. (Клава молчит, опустив голо​ву). Никто ещё мне такие слова не говорил. Понять это трудно мне.

Клава. У тебя сердце хорошее, песни хорошие. Я верю тебе, Федя. Но я не могу полюбить тебя. Разве я виновата! Сердце ведь нас не слушает. Оно ведь стучит, как хо​чет. По-своему.

Лагутин. Ты любишь другого?

Клава. Нет, Федя! Нет! (Упавшим голосом). Теперь, наверное, уже нет.

Лагутин. Так что же, Клава!

Думаешь так легко - любить сначала одного, потом дру​гого, потом третьего? Быстренько, быстренько. Это разве любовь!

Лагутин. Третьего?

Клава. Это я так. К слову сказала. Просто хотела, чтобы ты понял - любовь не скачет, как птичка, по камушкам. А если скачет, то это уже не любовь.

Лагутин. А Любка! А подруга твоя?

Клава. Не знаю, как Любка. Я её совсем понять не могу. А я вот так. (Пауза). Думаешь, Любке легко. Это она на вид такая счастливая. У неё, знаешь, на душе как смутно. И не позавидуешь. (Клава снова молчит, думая). Но это ты правду сказал. У неё это не баловство. Это любовь у неё. Настоящая. Но ей тяжело.

Лагутин. Так что же! Значит, ты этой тяжести боишься...

Клава. Ничего я не боюсь, Феденька. Просто нет у меня это​го. Зачем ты просишь меня, чтобы я обманула тебя, притворилась...

Лагутин. Я этого не прошу.

Клава. Так у тебя получается, Федя. Скажу тебе - многие так делают. Замуж хочется - и уверят себя, что пришла любовь. А любви никакой нету, просто замуж захоте​лось. И не то, что другого человека, себя и то обманы​вают, перед собой притворяются... А ведь это на всю жизнь! Зачем это! Я правды хочу, Федя!

Лагутин. Правды! Эх! На девушек не везёт мне всю жизнь! Клава. Да что ты, старый холостяк, что ли! Всю жизнь! (Она смеётся). Да у тебя вся эта жизнь впереди! Ещё, ка​кая хорошая будет! Ещё встретишь её - девушку свою!

Лагутин. (Вдруг встал, говорит решительно). Нет, Клава! Ты ме​ня не утешай. Я эту девушку встретил. Мне другой не надо. Ты сама говоришь – другая, может, обманет, может притвориться. Мне такая не нужна. Мне ты нужна, Клава! Я тоже правды хочу! Я буду с тобой всегда, везде!.. Позволь мне быть с тобой. Я писать тебе буду... Я буду тебе другом, братом... И ты полюбишь меня, Клава! Не сможешь, не полюбить! Я буду беречь твоё дыханье... я... (Клава смеётся). Ну вот. Ты смеёшься.

Клава. Как же не смеяться. Но ты не обижайся на мой смех. Это я от радости. Ты - хороший. Пора мне идти, Федя. Да и тебе уже в твой лагерь пора.

Лагутин. Да мне же близко. Вон с того камня и костры уже вид​ны. Я провожу тебя.

Клава. Нет. Нет. Не надо. Я одна. Давай, я поцелую тебя на прощанье, Феденька...

(Фёдор бросается к ней, она целует его. Фёдор обнимает Клаву и, не помня себя, торопливо целует её куда попало).

Лагутин. Клава!

Клава. (Вырывается). Нет! Нет! Федя! Нет!

Лагутин. Ты как будто не меня, а себя уговариваешь. Ты прос​то боишься, Клава. А бояться не надо. Любви не надо бояться. Как Люба...

Клава. Я не знаю.

Лагутин. Ты не уйдёшь от меня, Клава!

Клава. Я пойду, Федя. Я пойду.

Лагутин. Я всё же провожу тебя, Клава! (Но Клава вырывается и уходит. Фёдор несколько секунд стоит, застыв на месте, потом бросается за ней). Клава! Позволь прово​дить! Клава!

Клава. (Обернулась. В смятении). Не сегодня, Федя! Нет! Не сегодня! В другой раз. Не иди за мной, прошу! (Клава убегает).

(Лагутин задумчиво идёт к тому камню, где он сидел раньше. Он поднимает гитару и несколько раз перебирает струны и вдруг с силой ударяет гитару о камень).

Лагутин. Эх! (Опомнился). Чего же это я натворил. Чем же я теперь ребят развлекать буду! (Он берёт за гриф раз​битую гитару и уходит).

(Идут тётя Паша и Сильвестр. Он обнял её).

Прасковья. Провалила-таки моя Любка парня. В кого она родилась такая! Не пойму я. Сердца у ней нет.

Сильвестр. Нет. Уж этого ты не говори, Паша. Сердце у неё есть.

Прасковья. Не чужой ведь. Почитай, что год мужем ей был. Пожале​ла бы!

Сильвестр. Людей она пожалела, Пашенька. Людей, которые от него пострадать могли. Урок нам дала. Если бы не она, я бы и возражать не стал. Знаешь у самого забот столь​ко, что ладно там, думаешь, Гришка, так Гришка! Не всё ли равно, лишь бы место не пустовало. Оттого и садятся многие не на свои места, потому что не я один так думаю. Нет, нам Любка правильно указала, даром, что девчонка.

Прасковья. У меня на Григория глядеть - сил не стало. Что она с ним сделала!

Сильвестр. И его она пожалела, если хочешь знать. Только не бабьей вашей глупой жалостью, а по-человечески его пожалела. Плохо может кончить Гришка Хлебников. Уж больно зарываться стал. Он и на меня покрикивать начал. Силу забрал. А я молчу. Стар я - думаю - с ним воевать. У него вон зубы какие молодые, куда мне. А она, Любка и здесь меня пристыдила. Мне, аж, кровь в голову бросилась. А сказать-то нечего. Ну и дед, конечно сказал... И... Не одна ведь Любка...

Прасковья. Словами ну прямо уничтожила она его. С землёй сравняла. А ведь ей и о себе подумать надо. Не разводят ведь их. Он развода-то не даёт. А она о чём думает! Так и будет гулять от живого мужа!

Сильвестр. Помочь бы ей - сходить в суд. Давно бы надо. Никак не поспеваешь всё...

Прасковья. Вечно это у тебя...

Сильвестр. Что вечно?

Прасковья. Не поспеваешь вот.

Сильвестр. Ничего. Там теперь в суде наш дед Илья заседать бу​дет. Уж он разберётся. Опять пошёл дед в ход. Ле​жал себе, лежал на печи тридцать лет и три года...

Прасковья. Какие тридцать лет. Он во время войны ещё в сельсо​вете работал.

Сильвестр. Это я тёзку его вспомнил.

Прасковья. Какого тёзку?

Сильвестр. Илью Муромца вспомнил. Да. Лежал дед на печи, ле​жал. Опять пошёл в ход. Ну, теперь дел наворочает... Он разберётся.

Прасковья. Уж хоть бы кончилась путаница эта! Зайдёшь что ли?

А медок заварила, любимый мой?

(Прасковья, улыбаясь, смотрит на Сильвестра. Он смеётся. Она вторит ему).

Прасковья. Всё бы медок тебе! Так зайдёшь, что ли?

Сильвестр. Нет. Не могу, Паша. Надо в посёлок идти. Распорядить​ся. Вон волна какая. Баркасы бы в море не снесло. Не попортило бы чего! Пойду!

Прасковья. Я провожу тебя немножко. Недалеко. Скоро мне фонарь зажигать. Море плёнкой подёрнулось. Ураган идёт.

Сильвестр. Завтра жди меня к себе, Паша.

Прасковья. Будем ждать. (Они уходят. Медленно идёт Шевцов).

Шевцов. На скалах кричат птицы. (Он садится на камень и за​куривает). Древние базальты в рубцах и морщинах. Сколько тысячелетий пронеслось над их сгорбленными хребтами. Сколько ветров колотилось о стены в этой бухте, вырываясь на свободу. Красивую сказку расска​зывал дед. Славный старик. Люди здесь красивые.(Усме​хнулся). Люди. Девушки здесь красивые. Сотни лет на​зад приходили на эти берега белокурые пираты... Что тянуло их сюда в этот суровый край! На эту суровую, бедную плодами землю. А она, как сердце этих скал, как горячее звонкое сердце... И вот пришёл я и уви​дел её. Я увидел в ней большую красоту человека, си​лу, гордость, гордость и радость. И мне захотелось, посадить её в лодку и увезти с собой, как свою добы​чу. Викинги бы наверное бились из-за неё смертель​ным боем, друг с другом... Бывает, что-то тёмное просыпается в человеке, чужое, чего он никогда не знал за собой. Никто не узнает, о чём я думал сегодня. Я от всей души поздравлю Ваньку моего хоро​шего друга и пожелаю ему счастья, потому что я

действительно желаю ему счастья. Ему и... ей. Раз они любят друг друга. А я буду искать свою любовь. Только где же я найду такую! Я всё выдумал. Она сов​сем обыкновенная, курносенькая немножко, лупоглазенькая немножко... Не лги, Никита. Птицы кричат на ска​лах... Мне тоже хочется сейчас кричать от боли, пото​му что она не моя и никогда не будет моей! Но никто не узнает, о чём я думал сегодня. Иван ведь очень хороший парень. Он заслужил это счастье. А я сумею держаться, как надо. Будем твёрже, Никита! На скалах кричат птицы...

(Голос Гусева). Ше-евцов! Эге-ей! Никита.

Шевцов. Я - здесь.

(На берег выходят солдаты).

Гусев. Старшина сказал, чтобы все явились. Будет доклад о международном положении.

Иван. Эх! Не предупредил я!

Гусев. Кого не предупредил?

Иван. Так. Одного человека.

(Солдаты переглядываются, улыбаясь).

Шевцов. О счастье песню сочиняешь, Ваня? Иван улыбнулся, развёл руками.

Гусев. Козлов! Забыл я. На почту я заходил. Держи! (Подает ему письмо).

Иван. От жены?

Козлов. (Разрывает письмо, читает). От неё.

Шевцов. (Улыбаясь). Которое?

Козлов. На этой неделе третье. (Читает). Парень мой уже «мама» говорит.

Гусев. Когда я женюсь, у меня тоже парнишка будет. Он и «мама» будет говорить и «папа» и что хочешь... и девчонка будет... (Все смеются). Ну, в общем, пошли. Опоздаем.

Гусев. Эх! И зачем я только свободу свою в тот раз пожалел!

(Они уходят. По берегу медленно идёт Любка).

Любка. Никого нет. А мне послышались здесь голоса. Ну что, Любовь! Добилась своего! Рада теперь!

(Она молча идёт, ведя рукой по скале. В берег ударяют сильные волны. Помолчав, Любка задумчиво отвечает сама себе). Нет. Не рада. Ветер как разгулялся. Ну и шторм будет ско​ро! Опять, наверное, всю ночь не усну. Опять голова болеть будет. Отчего это так часто у меня голова стала болеть? И вообще что-то нехорошо мне последние дни, словно я больна. (Высокий вал, пенясь набегает на берег). Ветер! Ну и ветер! (Любка залезает на камень и всматривается в море). Через Кошку волны пе​рекатываются. Никогда такого не видала! Эх! И шторм же будет! И пусть будет! Пусть будет ветер! Сильнее! Так дышать легче. (Она снова садится на камень. Пла​ток у неё опустился на шею). И всё я смеюсь. И всё я пляшу. И в кого я только уродилась такая на свою голову! Ах, как Гриша давеча на меня посмотрел! Как посмотрел! Убил бы меня взглядом, если бы мог. Шутка ли! Он уже мечтал, как в суде будет заседать. Ах, та​кая сякая Любка! Испортила парню биографию! Рада те​перь! (Опять помолчав). Нет. Не рада. Всё правильно, говорит дед Илья. Все правильно. Отчего же я места себе не нахожу! Отчего же у меня сердце болит! Хоть бы пришёл Иван скорее! Целовал бы! Ласкал! Снял с сердца моего тяжесть эту!.. (Она встает, снова идёт к морю). Уже пора бы ему придти. Ждать как тяжело. Нет на свете хуже, чем ждать. А может, наоборот, - са​мое лучшее, это ждать...

(Любка уходит. Поднимается ветер. Он срывает бельё с верёвки и волочит его по земле. С моря надвигается туман. На сцену выбегает Вить​ка. Он ловит разлетающиеся простыни).

Витька. Тётя Паша! Тётя Паша! (Всё ниже надвигается туман. Его клубами гонит ветер. Витька кричит, глядя в мо​ре). Уй ты! Прямо дымовая завеса! Ничего не видать! (Он снова ловит бельё и кричит). Тетя Паша! Тётя Паша

Прасковья. (Выходя из тумана). Чего тебе? Ой, батюшки! Бельё оставила Любка! Что мы богачи, чтобы простыни по ветру пускать. Ой, держи! Держи, Талалихин! (Она торопливо поднимается к маяку).

Витька. Тётя Паша! Куда же вы! Ведь мне не сдержать! Вот всё бельё покидало.

Прасковья. (Кричит сверху). Собирай и иди за мной! Я не могу! Мне скорей огонь зажечь надо! Люди в море!

(Витька собирает бельё. Он хочет унести его всё, но не мо​жет. Тогда он садится на камень, держа в руках огромный узел. Наверху на маяке зажигается красный огонь).

Витька. Тётя Па-аша!

Прасковья. (Сверху). Иду-у!

Любка. (Выходя). Ох, как тяжело мне! Как неловко мне! Ник​то не понимает!

Витька. Я все понимаю, тётя Люба.

Любка. Это ещё что? Ты зачем здесь! Надо верёвку снять...

(Она снимает верёвку. Сверху спускается тётя Паша).

Витька. Тётя Паша, а Григорий тоже в море ушёл. С Санькой и Петром взял и ушёл на баркасе.

Прасковья. Ах, батюшки! Это он в отчаяние пришёл! Вот довела его наша Любка!

Витька. Ему Митька-моторист сказал, не ходи! А он ему гово​рит - без тебя обойдусь! Да как обругает его! (Витька тянется к уху Прасковьи). По-матерному, тетя Паша.

Прасковья. Ах ты! Что он знает! Ты такие вещи понимать не смей! Ну и Григорий тоже хорош! Нечего сказать. (Прасковья забрала у Витьки бельё, у Любки - верёвку, и ухо​дит наверх). Собирайтесь! Собирайтесь! Вон море раз​гулялось как! Смотри, Любовь, чтобы парнишку волной не смыло! И ступайте домой! Нечего там сидеть! (Прасковья скрылась наверху).

Любка. Ты, Витя, дядю Ивана тут не видал? Не приходил он без меня?

Витька. Нет. Я только Селиверста Александрыча видел.

Любка. А больше никого не было?

Витька. Не. Больше никого.

Любка. Я ещё посижу тут. Ты иди, Витя.

Витька. Я с вами, тётя Люба. А если дядя Иван придёт, я уй​ду... Я вам мешать не буду...

(Любка невесело смеётся).

(Страшный подземный удар. Скалы содрогнулись. Катятся кам​ни. В тумане грохот. Как звезда, гаснет огонь на маяке).

Любка. Витька! Беги! Землетрясение! (Витька не трогается с места). Я что сказала! Дай руку! (Любка бежит к маяку). Мама! Мамочка! (Сверху из тумана выходит Прасковья, поддерживая левой рукой правую). Мамочка! Родная! Что с тобой! Жива?

Прасковья. Жива, как видишь. Вот что, Любовь, маяк рухнул.

Любка. Рухнул?

Прасковья. Ну, не совсем рухнул, лестница обвалилась. Сто раз я Селиверсту, чёрту этому говорила - почини лестни​цу! Так нет же. Распивает тут чаи. (Прасковья не глядит на Любку). А дела не видать. Ну, погоди! Я доберусь до него! Я ему покажу медок морошковый! Он у меня от того меду оскомину себе набьёт!

Любка. (Машинально). Ты же радовалась, что человека себе по сердцу нашла.

Прасковья. Погоди. Не о том речь. Огонь погас на маяке. А "Виктор Талалихин" пойдёт сегодня. Рыбаки в море. Гришка твой...

Любка. Он не мой. У меня Иван теперь. Он придёт сейчас. Да пускай, хоть небо обвалится, придёт... Снова грохот.

Прасковья. (Кричит в надвинувшемся тумане). Где ты, окаянная! Твой Гришка, или не твой, разбиться он может! Фо​нарь же погас на маяке!

Любка. Гришка дорогу знает, не разобьётся.

Прасковья. В тумане-то? Туман ведь, Любушка!

Любка. (Повторяет, как во сне). Туман?

Прасковья. Любка! Проклятая! Люди же погибнут там! Мне старой не забраться теперь наверх. Фонарь-то погас! Зажечь надо скорее! Люди там! Люди!

Любка. (Как во сне. Она не понимает, что говорит ей Прас​ковья. Она в эту минуту думает только об Иване, и оттого так странно держится). Люди?

Прасковья. Ты что! Ты что задумала, Любка! Какой ценой счастье себе купить хочешь!

Любка. (Смеясь). Ко мне сейчас Иван придёт. Не понимаю я ничего. Не слышу.

Прасковья. (Плача). Я б не просила. Руку ж я повредила себе. Не взобраться мне туда... (Махнув рукой, она пошла к маяку, за ней бежит Витька). Витька. Тётя Паша! Я залезу! Я зажгу!

Прасковья. Уйди, Витюшка! Только тебя ещё нехватало. Не смей туда лезть! Сорвёшься!

(Снова грохот. Тётя Паша, которая уже начала подниматься наверх, падает. Любка приходит в себя).

Любка. Что это! Что это случилось! Что это! Иван! Ваня мой! Что же я сделала! Мама! (Она бросается к Прас​ковье. Прасковья хочет подняться и не может).

Прасковья. Иди! Туда иди!

Любка. Я иду!

Картина вторая.

Площадка маяка. Стены обвалились. Уцелела только часть стены, выходящей на море. С неё, покачиваясь, свешивается балка. Площадка держится на полуразрушенных стропилах. Лестницы нет. Внизу, в тумане грозно шумит море. Слышны рыдания. Среди балок показывается Любка. Цепляясь, как кошка руками за качающиеся брёвна, Любка лезет наверх.

Любка. (Плача). Мама! Мамочка моря родная!

(Вот её руки ухватились за края люка в полу. Она отчаянно извиваясь подтягивается на руках, вот она перекинула ноги на​верх и ползком вылезает на площадку. У самого края лежит на полу фонарь. Любка поднимает фонарь, нечаянно заглядывает вниз и в ужасе отшатывается. Она зажигает фонарь, ищет на что бы пове​сить, но фонарь не держится, что-то падает вниз. Любка подхва​тывает фонарь. Она прижимает его к груди и становится с ним у самого края площади, держась рукой за стену. Над её головой покачивается балка, угрожая рухнуть. Она её не замечает).

Любка. Это ж сколько мне так стоять! Что ж это такое! А она там лежит одна! О-о-о-о! (Клубы тумана проплы​вают под маяком. Любка осторожно заглядывает вниз). Стою тут, как пришитая, и уйти не могу. Может ей там совсем плохо уже! Чего же делать мне! Кричать я боюсь! (Внизу завывает ветер). Что же делать мне! Может Витьку позвать. Витя-а! Талалихин!

(Грохот. Тяжело задев Любку по голове, вниз срывается бал​ка. Любка падает, роняет фонарь. Несколько мгновений она лежит неподвижно, затем пытается подняться. Но голова её снова па​дает на пол. Снизу слышен голос Витьки).

Витька. Тётя Люба! Я иду к вам! Тётя Люба! (Витька заби​рается на маяк, бросается к Любке). Тётя Люба! Что с вами, тётя Люба!

Любка. Тётя Паша? Жива?

Витька. Они встали. Они к солдатам за подмогой пошли.

Любка. (Снова пытается поднять голову). Да как же ты её пустил!

Витька. Они не послушали. Встали и пошли. Я говорил им, чтобы они полежали спокойно, а я за доктором побегу. А они не послушали. Встали и пошли... Любка. Витенька! Придётся тебе, милый, огонь держать.

Витька. А фонарь где?

Любка. Уронила я фонарь. Возьми запасной там в углу.

Витька. (Беспомощно оглядывается). Так теперь здесь углов-то нету...

Любка. Вон там. (Машет рукой).

Витька. (Поднимает с полу разбитый фонарь). Так у него од​ного стекла же нету. Его ветер будет задувать...

Любка. Прикроешь... Прикроешь полой.

Витька. Так я же не удержусь тогда, тётя Люба. Я боюсь.

Любка. (Снова с трудом поднимает голову). Витя! Я тебе приказываю! Зажечь фонарь! Стать и стоять там с фо​нарём, пока кто-нибудь не придёт! Умри, а стой, Та​лалихин! (Она роняет голову). Приклейся, а стой!..

Витька. Тётя Люба! Тётя Люба! Что же вы делаете! (Он тянет её за плечи и трясёт изо всех сил. Безжизненно мо​тается голова Любки. Витька плачет). Тётя Люба!

(Несколько секунд он сидит возле Любки потрясённый горем. Потом он встаёт, наощупь находит спички, зажигает фонарь и, придерживая одно стекло становится у разбитой стены).

Картина третья.

(Перед закрытым занавесом.

Слева выходит Иван. Машинально он продолжает держать в руках измятый букет цветов, но держит его вниз головками, как веник).

Иван. Люба! Любаша! (Он уходит).

Слева Митька ведёт пошатывающегося Григория.

Григорий. Как же ты мог на лодке в такую волну! Как же ты, Митька, решился!

Митька. Думаешь, мне очень была охота! Говорил я тебе - не ходить сегодня в море. Все говорили! Я бы спать пошёл тебе назло! А только подумал я, что без меня не сможете вы втроём. С баркасом не справится вам, Ну и взял лодку - и вдогонку. Теперь нам Селиверст задаст всем на орехи.

Григорий. Митька! Да что же ты за человек такой! Зачем я те​бя не любил!

Митька. Это уж ты у себя спроси.

Григорий. Обожди, Митька! Я воду из сапог вылью. Хлюпает очень.

(Григорий, остановившись, выливает воду из сапог. Митька поддерживает его). Ты прости меня, Митька. Я себя не помнил...

Митька. Да ладно. Чего там.

Григорий. Ребят я чуть не погубил...

Митька. Молчи. Идём.

Григорий. Не могу я идти, Митя. Голова кружится. Ты иди один. Я посижу немного и пойду.

Митька. Тогда ты здесь посиди, а я к ребятам пойду, помогу им. Им без меня баркас не починить. А нам всем за него голову снимут.

Григорий. Иди, Митька. Иди. Я один посижу.

Митька. Так ты без меня не уходи.

(Митька уходит. Григорий садится на землю и сидит, опустив голову на руки. Слева снова выходит Иван).

Иван. Григорий! (Григорий поднимает голову и смотрит на него мутным взглядом). Опять пьяный!

Григорий. (Встаёт). Пьяный! Не-ет. Я не пьяный. Я живой! Понятно!

Иван. Пропусти меня, Григорий!

Григорий. К ней торопишься? Погоди немножко. Здравствуй, Ваня. (Иван молчит). Что ж? И ответить мне не хо​чешь?

Иван. Мы здоровались сегодня. Пропусти меня, Григорий. А если человек с того света вернулся, можно с ним поздороваться ещё раз! Ты не думай. Я у тебя Любку отбивать больше не буду. Обидела она меня сегодня. Ну да бог с ней. Я ей прощаю. Что смотришь? Думаешь, я пьян? (Иван молчит). Да! Пьян я, Ваня. Жизнью я пьян! Хорошая шутка жизнь! И жить надо хорошо!

Иван. Не понимаю я тебя, Григорий.

Григорий. Нет! Ты только послушай. Ты послушай! Идём это мы. А нас крутит! А нас заливает! Ничего не понять. На дно вроде ещё не попали, но не иначе - попадём. И куда нас этой болтанкой несёт - не знаю, только сердцем чую - Холодные камни близко. Ну, думаю, напорется наша коробочка на Кошку, только водяная пыль от неё и пойдёт. Кошке игрушки, а мышке слёз​ки. И вдруг огонь! Огонь! Понимаешь, Ваня! Зажёгся! Я руль как рвану! Так и ребята и покатились! В ак​курат по Кошке бортом и цапнули. Ну, тут уж Митька мотор завёл, до берега добрались. Вот как, Ваня. Ре​бята там теперь баркас чинят. А я пошёл. Малость надорвался я. Голова кружится. Я и пошёл. А ты ду​мал, я пьян? Нет, я не пьян. Ты не думай...

Иван. (Серьёзно). Я не думаю.

Григорий. (Горячо). И не думай! Я тебя люблю! Я сегодня всех люблю! Всех! Ты... Мы... Нам делить нечего, Ваня. Я бригадир, между прочим, не из последних. Ты тоже передовой человек. Я тебя не обижу. Нужна тебе Любка? Бери! Пусть твоя будет Любка! Я бы тоже, конечно, мог форму одеть; сапоги и всё такое. (С вызовом). Мы бы ещё посмотрели, чья возьмёт!...

Иван. К чему этот разговор, Григорий?

Григорий. Я разве что? Я говорю. Бери! Пусть твоя будет Любка! Эх! Любка-Любовь! Бери! Мне сегодня ничего не жалко. Я человек, ты человек...

Иван. А она что? Не человек?

Григорий. Любка-то?... Слева бегут солдаты.

Шевцов. Ваня! На маяке... Бежим!

(Иван тревожно посмотрел на Шевцова и бросился за ним следом Григорий тихо направляется в ту же сторону).

Григорий. Пойду, тёте Паше скажу спасибо. В ножки поклонюсь. Скажу, извините, если что не так. А я был словно не в себе, и надо сочувствовать. Я, скажу, ничего не имею. Пусть Любка живёт, как хочет...

(Справка выбегает Ираида. Она бросается к Григорию, ощупы​вает его, падает перед ним на колени, приживается лицом к его ногам).

Ираида. Гришечка! Гриша! Живой! Вернулся! (Она громко рыда​ет). Вернулся! Ой, сколько же горя я за эти часы на​терпелась! Сколько слёз пролила!

Григорий. (Негромко). Пусти меня, мать.

Ираида. Да куда же ты, Гришенька! Пойдём домой, родненький! Я печку истопила! Чисто постелила тебе! Обсохнешь, погреешься! Отдохнёшь! Пойдём, родной!

Григорий. Пусти меня, мать.

Ираида. Да, куда же ты! Куда же ты хочешь идти-то Гришень​ка!

Григорий. Ты иди, мать. Я домой сейчас не пойду!

(Грирорий уходит. Ираида бежит следом за ним. Из-за зана​веса слышен её надорванный крик).

Ираида. Гри-иша! Григорий! Сыно-ок!

Картина четвертая.

(Снова на маяке. Всё также, как было. Не шелохнувшись, стоит у стены Витька, горит в его руках фонарь. Лежит на полу погибшая Любка. Снизу кричат, зовут Любку. На маяк по балкам взбираются солдаты. Первым показался Иван).

Иван. Люба! Любушка! (Он бросается к ней, поднимает её голову и падает на её грудь). Пауза. Все обнажали головы. Гусев тормошит Витьку за плечо.

Гусев. Эй, малый! (Витька молчит. Гусев осторожно берёт Вить​ку за плечи и оттаскивает его от края площадки. Шев​цов, ни на кого не глядя берёт из рук Витьки фонарь и становится на его место. Тело Витьки обвисает на руках у Гусева). Ты смотри. Без сознания парнишка. Как же он там стоял! Как врос! (Гудок. Витька приходит в себя).

Витька. Кто это? Кто это гудит?

Шевцов. "Виктор Талалихин" идёт. Та-ла-ли-хин. (И только это мучительно растянутое слово выдаёт его бесконеч​ную боль. Медленно рассеивается туман. Снизу слышен голос Григория).

Григорий. Тётя Паша! Тётя Паша!

(Все молча прислушиваются к его голосу. Григорий взбирается на маяк. Вот он поднялся на площадку и останавливается. Он, не двигаясь, смотрит на Любку, потом переводит взгляд на других. Под этим взглядом все по очереди отворачиваются. Григорий делает шаг вперед, хочет подойти к Любке и не смеет. И вдруг, взявшись обеими руками за ворот рубашки, он разрывает его до пояса и застывает на месте. Туман совсем рассеялся. Видно, как вдали движется пароход).

Лагутин. Здесь будет памятник, ребята. Статуя девушки на ска​ле с фонарём. Может быть, волны смоют ей лицо, обло​мают руки, а фонарь всё будет гореть, гореть...

Гусев. Молчи, Лагутин. Зачем ей памятник! К чему он! Что в нём! Ей бы жить! Жить... Ах, чёрт!.. (И Гусев, отвер​нувшись, прикрывает глаза рукой, тихо, тихо начинает звучать охрипший голос Шевцова).

Шевцов. (Тихо). Красивая дивчина. Душа у неё красивая. Сердце! Ты её не забывай, Ваня! Помни! Глаза её помни!

Гусев. Зачем ты это говоришь, Никита!

Иван. Никита!

Шевцов. Да, Ваня!

Иван. Песню о счастье так и не сочинил я, Никита. 

Гусев. Ты, Ваня, выпей воды. (Он поит Ивана из фляжки).

Иван. Было счастье, и слов для него не было...

Гусев. Ты пей! Пей! (Он поит его. Иван пьёт, захлебываясь). 

Иван. ...а нет счастья - и слова ни к чему. Не о чем...

Гусев. Как это не о чем! О жизни будут слова.

Лагутин. Я бы, кажется, легче сердце вынул ребята!..

Шевцов. Не надо слов, Фёдор!

(Горизонт становится совершенно чистым. На нём поднимается солнце. Шевцов гасит фо​нарь. Громко всхлипнул Витька). Не плачь, Талалихин! У мужчин не должно быть видно слёз. А у тебя, Ваня, и песни ещё будут, и счастье ещё будет.

Иван. Счастье! Зачем мне теперь счастье! Не надо мне счастья!

Шевцов. (Печально, но уверенно). А оно будет, Ваня. Будет!

Занавес
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